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Bonjour et merci d'avoir choisi notre batteur, Prep’Mix+ ! Vous trouverez, sur cette notice, toutes
les informations nécessaires a son utilisation. Nous espérons que vous l'apprécierez ! R

Attention : un livret de consignes de sécurité est fourni avec cet appareil. Avant d'utiliser votre appareil
pour la premiére fois, lisez attentivement ce livret et conservez-le soigneusement.

Avant la premiére utilisation, lavez tous les accessoires a l'eau savonneuse, sauf l'appareil (A).
Rincez et séchez.

MISE EN SERVICE

EN FONCTION BATTEUR

« Vérifiez que le sélecteur de vitesse (A2) est en position « 0 ».

« Introduisez les tiges de chaque fouet (B) ou malaxeur (D) dans les orifices prévus
a cet effet jusqu'au “clic”. Les fouets et les malaxeurs ont une forme spécifique, le
malaxeur ou le fouet avec le détrompeur (C) doit étre mis a droite, dans Uorifice le plus
gros (Fig.2).

e Branchez l'appareil (A) :

« Votre appareil est doté de 5 vitesses et d'une touche Turbo. Commencez toujours a mélanger
ou pétrir en position 1 avant de passer en position 5.

« Aprés avoir terminé l'opération, positionnez le sélecteur de vitesse (A2) sur la position « 0 ».

© Débranchez l'appareil.

« Appuyez ensuite sur la touche d'éjection (A1) pour libérer les fouets ou les malaxeurs.

UTILISATION SUR LE SOCLE (L) (SELON MODELE)

« Placez le socle (L) sur le plan de travail

« Pour soulever le bras, déverrouillez en appuyant sur le bouton (M).

« Positionnez le bol (K) (Fig. 30)

- Déverrouillez le bras pour le rabattre en appuyant sur le bouton (M).

« Placez le batteur équipé des malaxeurs (F Jou des fouets (E) sur le bras pivotant jusqu’a ce que
vous entendiez un déclic. Les fouets et les malaxeurs ont une forme spécifique, le malaxeur
ou le fouet avec le détrompeur (G) doit étre mis a droite, dans l'orifice le plus gros (Fig.28).

« Branchez I'appareil (A) suivant instructions ci-dessus en fonction batteur.

« Débranchez et actionnez le bouton de déverrouillage (M) pour soulever le bras pivotant.
Appuyez ensuite sur le bouton de verrouillage du batteur pour retirer le batteur du support.

+ Appuyez sur la touche d'éjection (A1) pour libérer les fouets ou les malaxeurs.

UTILISATION AVEC LE PIED MIXEUR (H OU I) (SELON MODELE)

Soulevez la trappe située a l'arriere de I'appareil (A) et vissez sans forcer le pied mixeur
(H ou I) dans le sens des aiguilles d’'une montre jusqu‘au « clic » Fig 12 et 13.
- Branchez I'appareil :
- Plongez le pied mixeur dans la préparation avant de mettre en marche, vous éviterez ainsi
des éclaboussures.
- Mettez en marche a l'aide du bouton Eject (A1).
— Avant de sortir le pied mixeur de la préparation, arrétez I'appareil (vous éviterez les
éclaboussures).
Si vous sentez une résistance au moment du vissage, c’est que le pied nest pas bien aligné.
N’hésitez pas a le sortir complétement et a le revisser correctement.
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Retrait du pied mixeur : -
« Alarrét, en position « 0 », débranchez I'appareil et dévissez le pied mixeur en tournant dans
le sens inverse des aiguilles d'une montre (Fig. 20).

RANGEMENT

Ne rangez pas votre appareil dans un environnement humide.

SI VOTRE APPAREIL NE FONCTIONNE PAS, QUE FAIRE ?

Vérifiez :

Le branchement de votre appareil.

Le verrouillage de chaque accessoire.

La position du bouton variateur (A2) : ramenez le en position « 0 », puis sélectionnez a nouveau
la vitesse souhaitée.

Votre appareil ne fonctionne toujours pas ? Adressez-vous a un centre agréé (voir liste a la fin
de ce livret)

ELIMINATION DES MATERIAUX D’EMBALLAGES ET DE L'APPAREIL

Lemballage comprend exclusivement des matériaux sans danger pour

l'environnement, pouvant étre jetés conformément aux dispositions de

recyclage en vigueur. Pour la mise au rebut de I'appareil, se renseigner aupreés

du service approprié de votre commune.

Participons a la protection de l'environnement !

Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
2 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit

effectué.
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Dear customer, thank you for choosing our hand mixer, Prep’Mix+! Please find here all the
information you may need about its use. We hope you will enjoy it!

N.B.: A booklet containing safety guidelines is provided with this appliance.

Blefore using your appliance for the first time, please read the booklet carefully and keep it in a safe
place.

Before use, remove all accessories from their packaging and clean them using hot water and
a little washing up liquid, except moto unit (A). Rinse well and dry thoroughly.

FIRST USE

USING HAND MIXER
« Check that the speed control (A2) is set to “0”.

« Insert the rod of each beater (B) or kneader (D) into the corresponding holes and lock
into place until “click” The beaters and kneaders have a specific shape, the kneader
or beater with the beater marker (C) should be positioned to the right, in the
biggest hole.

« Connect the appliance:

- Your appliance has five speed levels and a Turbo button. Always begin mixing or kneading
at setting 1 initially, then move to setting 2, 3,4 or 5.

« After finishing, set the speed control (A2) to “0".

® Disconnect.

« Then press the ejection button (A1) to remove the beaters or mixers.

USING THE BASE (L) (ACCORDING TO MODEL)

« Place the base (H) on the worktop.

« To raise the arm, unlock by pressing on the button (M)

+ Position the bow! (K)

« Press on button (M) to unlock the arm and lower it

+ Place the mixer (A), fitted with kneaders (F) or beaters (E), on the hinged arm until you hear
it click into place The beaters and kneaders have a specific shape, the kneader or beater with
the beater marker (G) should be positioned to the right, in the biggest hole.

« Connect the appliance as instructions above using hand mixer

« After finishing, set the speed control (A2) to “0”.

« Disconnect and press the unlock button (M) to raise the hinged arm. Then press the mixer
unlock button to remove the mixer from its stand.

« Then press the ejection button (A1) to remove the beaters or kneaders.

USING THE HANDBLENDER FOOT (H OU I) (ACCORDING TO MODEL)

Check that the speed control (A2) is set to “0".

« Remove the panel at the back of the appliance (A) and screw the handblender foot (H or I)
by turning clockwise without forcing it, until you will hear a small click, the rod is correctly
positioned (Fig. 12 and 13).

- Connect the appliance:

- Dip the Mixer rod in the preparation before starting to avoid splashing.
- Start using the Eject button
- Stop the appliance before removing from the Blender rod (to avoid splashes).
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If you feel resistance when tightening the rod it is not properly aligned. You should remove

it completely and re-screw correctly.

« Select setting “0", disconnect the appliance and unscrew the handblender rod (N) by turning
anti-clockwise (Fig. 20).

STORAGE

Do not store your appliance in a humid environment.

WHAT TO DO IF YOUR APPLIANCE DOES NOT WORK?

Check:

that it is plugged in correctly.

that the accessories are correctly locked.

The position of the speed selector (A2): turn it to position“0”and then select the desired speed again.
Your appliance still does not work? Contact an approved service centre (see list in last page of
this booklet).

END-OF-LIFE ELECTRICAL OR ELECTRONIC PRODUCTS

The packaging is comprised exclusively of materials that present no danger for
the environment and which may therefore be disposed of in accordance with
the recycling measures in force in your area. For disposing of the appliance
itself, please contact the appropriate service of your local authority.

Think of the environment first!
® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
9 Leaveit ata local civic waste collection point.
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Beste klant, bedankt dat u hebt gekozen voor onze handmixer, Prep’Mix+! Hier vindt u
alle informatie over het gebruik van de mixer. We hopen dat u er veel plezier aan beleeft!

LET OP: Een boekje met veiligheidsvoorschriften is met dit apparaat meegeleverd.

Lees het boekje zorgvuldig door en bewaar het op een veilige plaats voordat u het apparaat voor het
eerst gebruikt.

Haal voor gebruik alle accessoires uit de verpakking en maak ze schoon met warm water en
een wat afwasmiddel, behalve de motoreenheid (A). Was ze grondig en droog ze goed af.

EERSTE GEBRUIK

HET GEBRUIK VAN DE HANDMIXER
« Controleer of de snelheidsregelaar (A2) op ‘0’ staat.

- Plaats en vergrendel de stang van elke klopper (B) of kneder (D) in het bijbehorende gat. De
kloppers en kneders hebben een specifieke vorm. De kneder of klopper met de markering
(C) hoort aan de rechterkant, in het grotere gat (afb. 2).

« Het apparaat verbinden:
- Het apparaat heeft vijf snelheden en een turboknop. Begin altijd met mixen of kneden op
stand 1 en verhoog vervolgens de snelheid naar stand 2, 3, 4 of 5.

« Als u klaar bent, zet je de snelheidsregelaar (A2) op ‘0".
- Haal de stekker uit het stopcontact.

« Druk op de uitwerpknop (A1) om de kloppers of kneders uit de mixer te halen.

HET GEBRUIK VAN DE BASIS (L) (VOLGENS HET MODEL)

« Plaats de basis (H) op het werkblad.

« Druk op de knop (M) om de arm te ontgrendelen en haal deze omhoog

« Plaats de kom (K)

« Druk op de knop (M) om de arm te ontgrendelen en laat deze zakken

« Plaats de mixer (A), uitgerust met kneders (F) of kloppers (E), op de scharnierende arm totdat
u deze hoort vastklikken. De kloppers en kneders hebben een specifieke vorm. De kneder of
klopper met de markering (G) hoort aan de rechterkant, in het grotere gat (afb. 2).

« Sluit het apparaat aan zoals hierboven beschreven staat

« Als u klaar bent, zet u de snelheidsregelaar (A2) op ‘0.

« Ontkoppel het apparaat en druk op de ontgrendelknop (M) om de scharnierende arm
omhoog te halen. Druk vervolgens op de ontgrendelknop van de mixer om deze van de
standaard te verwijderen.

« Druk dan op de uitwerpknop (A1) om de kloppers of kneders uit de mixer te verwijderen.

HET GEBRUIK VAN DE STAAFMIXERVOET (H OF I) (VOLGENS HET MODEL)

Controleer of de snelheidsregelaar (A2) op ‘0" staat.

« Verwijder het paneel aan de onderkant van het apparaat (A) en draai de staafmixervoet
(H of I) rechtsom zonder het te forceren, totdat u een zachte klik hoort. Dan is de staaf juist
aangebracht. (Afb. 12 en 13)

« Hetapparaat koppelen:
- Duw de staafmixer in het mengsel voordat u begint om spatten te voorkomen.
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- Druk dan op de uitwerpknop.
- Stop het apparaat voordat u de staafmixer uit het mengsel verwijdert (om spatten te voorkomen).

Als u weerstand voelt bij het vastdraaien van de staaf, dan is deze niet goed geplaatst.

Verwijder de staaf volledig en draai deze opnieuw goed vast.

« Selecteer stand “0”, ontkoppel het apparaat en draai de blenderstaaf (N) los door deze
linksom te draaien. (Afb. 20)

OPSLAG

Berg het apparaat niet op in een vochtige ruimte.

WAT TE DOEN ALS HET APPARAAT NIET WERKT

Controleer:

of de stekker correct in het stopcontact is geplaatst.

of de accessoires op de juiste manier zijn vergrendeld.

De snelheidsregelaar (A2): zet deze op de stand ‘0’ en selecteer opnieuw de gewenste snelheid.
Werkt uw apparaat nog steeds niet? Neem contact op met een erkend servicecentrum (zie de
lijst op de laatste pagina van dit boekje)

ELEKTRISCHE OF ELEKTRONISCHE PRODUCTEN AAN HET EINDE VAN
HUN LEVENSDUUR

De verpakking bestaat volledig uit milieuvriendelijke materialen en kan
daarom worden afgevoerd conform de geldende recyclingmaatregelen in uw
regio. Neem voor het afvoeren van het apparaat contact op met uw gemeente.

Houd rekening met het milieu!
Uw apparaat bevat waardevolle materialen die kunnen worden
teruggewonnen of gerecycled.

2 Breng deze naar een lokaal afvalverzamelpunt.
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Lieber Kunde, vielen Dank, dass Sie sich fiir unseren Handmixer Prep’Mix+, entschieden
haben! Hier finden Sie alle Informationen, die Sie mdglicherweise zur Verwendung
bendtigen. Wir hoffen, Sie werden vollauf zufrieden sein!

Hinweis: Eine Broschtire mit Sicherheitshinweisen wird mit diesem Gerat mitgeliefert.

Lesen Sie die Broschtire sorgfaltig durch, bevor Sie das Gerét zum ersten Mal verwenden, und
bewahren Sie sie sicher auf.

Entfernen Sie vor dem Gebrauch alle Zubehdrteile aus der Verpackung und reinigen Sie sie
mit heiBem Wasser und etwas Spiilmittel, auBer der Motor-Einheit (A). Gut abspiilen und
griindlich trocknen.

ERSTE VERWENDUNG

VERWENDUNG DES HANDMIXERS
- Priifen Sie, ob die Geschwindigkeit (A2) auf ,,0” eingestellt ist.

Setzen Sie den Schneebesen (B) oder den Knethaken (D) in die entsprechenden Locher ein
und lassen Sie sie einrasten. Der Schneebesen und der Knethaken haben eine bestimmte
Form. Der Knethaken bzw. Schneebesen mit der Markierung (C) sollte sich rechts im
groBeren der beiden Locher befinden (Abb. 2).

AnschlieBen des Gerats:

- Ihr Gerat verfugt Uber flinf Geschwindigkeitsstufen und eine Turbo-Taste. Beginnen Sie
immer auf Stufe 1 mit dem Mischen oder Kneten und machen Sie dann mit Stufe 2, 3, 4
oder 5 weiter.

« Stellen Sie, wenn Sie fertig sind, die Geschwindigkeit (A2) wieder auf,0".
- Trennen.

Driicken Sie dann die Auswurftaste (A1), um den Schneebesen oder Mixer zu entfernen.

VERWENDUNG DES SOCKELS (L) (JE NACH MODELL)

« Den Sockel (H) auf die Arbeitsplatte legen.

« Zum Anheben des Arms die Taste (M)

« zum Entriegeln driicken

« Schussel (K) positionieren

« Taste (M) driicken, um den Arm zu entriegeln und abzusenken

- Mixer (A) mit Knethaken (F) oder Quirlen (E) auf den Scharnierarm aufsetzen, bis er hérbar
einrastet. Die Quirle und Knethaken haben eine bestimmte Form, der Knethaken oder der
Quirl mit der Quirl-Markierung (G) sollte rechts im gréBten Loch positioniert werden.

« SchlieBen Sie das Gerat wie oben beschrieben an

« Stellen Sie nach dem Beenden den Geschwindigkeitsregler (A2) auf ,,0".

- Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz und driicken Sie die Entriegelungstaste (M), um den
Scharnierarm anzuheben. Driicken Sie dann die Entriegelungstaste des Mixers, um den
Mixer aus dem Standfuf3 zu nehmen.

« Driicken Sie dann die Auswurftaste (A1), um die Quirle oder Knethaken zu entfernen.

VERWENDEN DES FU ES DES HANDMIXERS (H ODER I) (JE NACH MODELL)

Priifen Sie, ob die Geschwindigkeitsregelung (A2) auf ,,0“ eingestellt ist.
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StandfuB3 (H oder I) des Handmixers fest, indem Sie ihn ohne Kraft im Uhrzeigersinn drehen,
bis er mit einem leisen Klicken einrastet und sich der Stab in seiner korrekten Position befindet.
(Abb. 12 und 13).

« SchlieBen Sie das Gerat an:

— Tauchen Sie den Riihrstab ein, bevor Sie das Gerét starten, um Spritzer zu vermeiden.

- Starten Sie das Gerat mit der AUSWURFTASTE.

- Stoppen Sie das Gerat vor dem Entfernen des Rihrstabes (um Spritzer zu vermeiden).
Wenn Sie beim Einsetzen und Festziehen des Riihrstabs Widerstand verspiiren, ist er nicht
richtig ausgerichtet. Entfernen Sie ihn vollstéandig und schrauben Sie ihn korrekt an.

« Wahlen Sie die Einstellung 0" trennen Sie das Gerat von der Stromquelle und schrauben Sie
den Ruhrstab (N) durch Drehen gegen den Uhrzeigersinn ab. (Abb. 20)

D « Nehmen Sie die Abdeckung an der Riickseite des Geréts (A) ab und schrauben Sie den
)

LAGERUNG

Lagern Sie Ihr Gerét nicht in einer feuchten Umgebung.

WAS KONNEN SIE TUN, WENN IHR GERAT NICHT FUNKTIONIERT?

Priifen Sie:

dass es korrekt angeschlossen ist.

dass das Zubehor fest eingesetzt ist.

Die Stellung des Geschwindigkeitsreglers (A2): Diesen in die Stellung,0” drehen und dann
erneut die gewlinschte Geschwindigkeit auswahlen.

Ihr Gerét funktioniert immer noch nicht? Wenden Sie sich an eine autorisierte
Kundendienstzentrale (siehe Liste auf der letzten Seite dieser Broschiire).

ENDE DER LEBENSDAUER ELEKTRISCHER PRODUKTE

Die Verpackung besteht ausschlieBlich aus Materialien, die keine Gefahr fiir
die Umwelt darstellen und daher gemaB den in lhrem Bereich geltenden
RecyclingmaBnahmen entsorgt werden durfen. Wenden Sie sich zur
Entsorgung des Geréts an die fiir Sie zustandige Stelle.
Achten Sie zuerst auf die Umwelt!

@ Ihr Gerit enthilt wertvolle Rohstoffe, die zurlickgewonnen bzw. recycelt
werden kénnen.

2 Entsorgen Sie es bei einer értlichen, stadtischen Miillverwertungsanlage.
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Gentile cliente, grazie per aver scelto il nostro mixer, Prep’Mix+! Qui troverai tutte le
informazioni che ti potrebbero servire per il suo utilizzo. Ci auguriamo che ti saranno utili!
Nota: con questo apparecchio viene fornito un opuscolo contenente le linee guida per la sicurezza.
Quando si utilizza I'apparecchio per la prima volta, leggere attentamente 'opuscolo e conservarlo in
un luogo sicuro.

Prima dell'uso, rimuovere tutti gli accessori dalla confezione e pulirli con acqua calda e
un po’ di detersivo per piatti, ad eccezione dell’'unita motore (A). Risciacquare per bene e
asciugare accuratamente.

PRIMO U

ZZ0

UTILIZZO DEL MIXER
« Controllare che il selettore della velocita (A2) sia impostato su “”0"".

« Inserire I'asta di ciascuna frusta (B) o ciascun impastatore (D) nei fori corrispondenti e
bloccarla in posizione. Le fruste e gli impastatori hanno una forma specifica, la frusta
o I'imp e con il cont gno (C) deve essere posizionato a destra, nel foro piu
grande (Fig.2).

« Collegare I'apparecchio:

- Lapparecchio dispone di cinque livelli di velocita e di un pulsante turbo. Iniziare sempre
a mescolare o impastare partendo dallimpostazione 1, quindi passare all'impostazione
2,3,405.

« Una volta terminato, impostare il selettore della velocita (A2) su “”0™"

« Scollegare I'apparecchio.
« Premere il pulsante di espulsione (A1) per rimuovere le fruste o i mixer.

UTILIZZO DELLA BASE (L) (A SECONDA DEL MODELLO)

- Posizionare la base (H) sul piano di lavoro.

Per sollevare il braccio, sbloccare premendo il pulsante (M)

- Posizionare il recipiente (K)

Premere il pulsante (M) per sbloccare il braccio e abbassarlo

Posizionare il mixer, (A) dotato di impastatori (F) o fruste (e), sul braccio incernierato e
attendere che scatti in posizione. Le fruste e gli impastatori hanno una forma specifica; la
frusta o I'impastatore con il contrassegno (G) deve essere posizionato a destra, nel foro piti
grande.

- Collegare I'apparecchio come descritto sopra

Al termine, impostare il selettore della velocita (A2) su “0”.

« Scollegare e premere il pulsante di sblocco (M) per sollevare il braccio incernierato. Quindi,
premere il pulsante di sblocco del mixer per rimuovere il mixer dal suo supporto.

Premere quindi il pulsante di espulsione (A1) per rimuovere le fruste o gli impastatori.

UTILIZZO DEL MIXER AD IMMERSIONE (H O I) (A SECONDA DEL MODELLO)

Controllare che il selettore della velocita (A2) sia impostato su “0”.
«Rimuovere il pannello sul retro dell'apparecchio (A) e avvitare il piede del mixer ad immersione
(H o) ruotandolo in senso orario senza forzarlo, finché non si avverte un piccolo scatto; il perno
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sara quindi posizionato correttamente. (Fig. 12 e 13).
« Collegare I'apparecchio:
— Immergere |'asta del mixer nella preparazione prima di iniziare per evitare schizzi.

- Iniziare utilizzando il pulsante di ESPULSIONE.
- Spegnere 'apparecchio prima di rimuoverlo dall’asta del frullatore (per evitare schizzi).
Se si avverte della resistenza durante il serraggio dell’asta, questa non é allineata

Sara nec iori lac eriavvitarla correttamente.

corret

« Selezionare I'impostazione “0”, scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente e svitare I'asta
del frullatore (N) ruotandola in senso antiorario (Fig. 20).

CONSERVAZIONE

Non conservare I'apparecchio in un ambiente umido.

COSA FARE SE L'APPARECCHIO NON FUNZIONA?

Controllare:
che sia collegato correttamente.

che gli accessori siano bloccati correttamente.

la posizione del selettore di velocita (A2): impostarlo su“"0", quindi selezionare nuovamente
la velocita desiderata.

L'apparecchio continua a non funzionare? Contattare un centro di assistenza autorizzato
(vedere I'elenco nell'ultima pagina di questo opuscolo).

FINE VITA DEI PRODOTTI ELETTRICI O ELETTRONICI

™

M ONLINE STOR
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La confezione € composta esclusivamente da materiali che non rappresentano
alcun pericolo per I'ambiente e che possono quindi essere smaltiti in
conformita alle misure di riciclaggio in vigore nella propria area. Per lo
smaltimento dell'apparecchio stesso, contattare I'autorita locale preposta.

Pensiamo prima di tutto all’ambiente!
L'apparecchio contiene materiali utili che possono essere recuperati o riciclati.
Lascialo nel centro di raccolta dei rifiuti locale.

https://tm.by
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Querido cliente, gracias por elegir nuestra batidora de mano Prep’Mix+. Aqui encontrards
toda la informacion necesaria sobre su uso. jEsperamos que la disfrutes!

NOTA: Este aparato incluye un folleto con recomendaciones de seguridad.
Antes de utilizar el aparato por primera vez, lee el folleto con atencién y guardalo en un lugar seguro.

Antes de su uso, retira el embalaje de todos los accesorios y lavalos con agua caliente y un
poco de jabén liquido, excepto el motor (A). Enjudgalos y sécalos bien.

PRIMER USO

USO DE LA BATIDORA DE MANO
« Verifica que el control de velocidad (A2) est4 en “0".
- Inserta las varillas batidoras (B) o amasadoras (D) en los orificios correspondientes y fijalas
bien en su sitio. Las varillas batidoras y amasadoras tienen una forma especifica, las que
tienen un marcador (C) deben colocarse a la derecha, en el orificio mas grande (Fig. 2).
« Conecta el aparato:
- El aparato tiene cinco niveles de velocidad y un boton turbo. Empieza siempre a batir o
amasar en la posicion 1y, a continuacion, cambia a la posiciones 2, 3,4 0 5.
« Cuando acabes, cambia el nivel de velocidad (A2) a“0”.
« Desconéctalo.
« A continuacion, pulsa el botén de expulsion (A1) para extraer las varillas.

USO DE LA BASE (L) (SEGUN EL MODELO)

« Coloca la base (H) en la encimera.

« Para elevar el brazo, desbloquéalo pulsando el botén (M)

« Coloca el recipiente (K)

« Pulsa el boton (M) para desbloquear el brazo y bajarlo.

« Coloca la batidora (A), equipada con las varillas amasadoras (F) o batidoras (E) en el brazo
articulado. Oiras un clic cuando encajen en sussitio. Las varillas batidoras y amasadoras tienen
una forma especifica, las que tienen un marcador (G) deben colocarse a la derecha, en el
orificio mas grande.

- Conecta el aparato como se indica en las instrucciones anteriores.

« Después de terminar, pon el control de velocidad (A2) en la posicion “0”.

« Desconecta y pulsa el boton de desbloqueo (M) para elevar el brazo articulado.
Seguidamente, pulsa el botén de desbloqueo de la batidora para sacarla del soporte.

« A continuacion, pulsa el boton de expulsién (A1) para retirar las varillas batidoras o
amasadoras.

USO DEL PIE DE LA BATIDORA DE MANO (H O I) (SEGUN EL MODELO)

Comprueba que el selector de velocidad (A2) esta en la posicion “0”.

- Retira el panel de la parte posterior del aparato (A) y enrosca el pie de la batidora de mano
(H o I) girandolo en el sentido de las agujas del reloj sin forzarlo, hasta que oigas un pequeno
clicy el pie esté correctamente colocado. (Fig. 12y 13).

- Conecta el aparato:

- Introduce el pie de la batidora en la preparacion antes de empezar para evitar salpicaduras.
- Utiliza el botén de EXPULSION.
- Detén el aparato antes de extraer el pie de la batidora (para evitar salpicaduras).

T |V| b v https://tm.by
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Si notas resistencia al apretar el pie es porque no esta bien alineado. Debes retirarlo por
completo y volver a enroscarlo correctamente.

« Selecciona la posicion “0", desconecta el aparato y desenrosca el pie de la batidora (N)
girdndolo en el sentido contrario a las agujas del reloj. (Fig. 20)

ALMACENAMIENTO

No guardes el aparato en un lugar hiumedo.

QUE HACER SI EL APARATO NO FUNCIONA

Comprobar:

que esta enchufado correctamente.

que los accesorios estan fijados correctamente.

La posicion del control de velocidad (A2): ponlo en la posicién “"0™y, a continuacion, vuelve a
seleccionar la velocidad que prefieras.

¢El aparato sigue sin funcionar? Ponte en contacto con el servicio técnico oficial (consulta la
lista de la Ultima pagina de este folleto).

FIN DE LA VIDA UTIL DE LOS PRODUCTOS ELECTRONICOS O ELECTRICOS

El embalaje estd compuesto exclusivamente de materiales seguros para el
medioambiente y, por lo tanto, se puede desechar de acuerdo con las medidas
de reciclaje vigentes en tu zona. Para desechar el aparato en si, ponte en
contacto con el servicio correspondiente de tu ayuntamiento.

iPiensa primero en el medioambiente!

Tu equipo contiene materiales valiosos que se pueden recuperar o reciclar.
2 Llévalo a un punto verde local.
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Caro(a) cliente, obrigado por escolher a nossa batedeira manual Prep’Mix+! Encontre aqui
todas as informagdes de que podera necessitar para a respetiva utilizagao. Esperamos que desfrute!
Nota: E fornecido um folheto com instrugées de seguranca com este aparelho.

Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, leia atentamente o folheto e guarde-o num local seguro
para futuras consultas.

Antes da utilizacdo, remova todos os acessérios da embalagem e lave-os com dgua quente
e um pouco de detergente da loiga , exceto o bloco do motor (A). Enxague bem e seque
totalmente.

PRIMEIRA UTILIZACAO

UTILIZAR A BATEDEIRA MANUAL

Confirme que o seletor de velocidade (A2) esté definido para “”0"”.

Insira a haste de cada batedor (B) ou vara (D) no orificio correspondente até encaixar. Os
batedores e as varas tém uma forma especifica; a vara ou o batedor com o dispositivo
de seguranca (C) deve estar posicionado a direita, no orificio maior (Fig. 2)..

Ligue o aparelho:
- O seu aparelho tem cinco velocidades e um botéo turbo. Comece sempre a misturar ou
amassar na posicao 1 e, em seguida, avance para as posicoes 2, 3,4 ou 5.

Quando terminar, defina o seletor da velocidade (A2) para “”0"".
Desligue o aparelho da corrente.

Em seguida, prima o botéo de ejecao (A1) para retirar os batedores ou as varas.

UTILIZAR A BASE (L) (CONSOANTE O MODELO)

- Coloque a base (H) na bancada de trabalho.

« Para levantar o brago, desbloqueie premindo o botao (M)

« Posicione a taca (K)

- Prima o botao (M) para desbloquear o brago e baixe-o

« Coloque a batedeira (A), com as varas (F) ou os batedores (E) instalados, no braco articulado
até ouvir um clique. Os batedores e as varas tém uma forma especifica; a vara ou o batedor
com o dispositivo de seguranga (G) deve estar posicionado a direita, no orificio maior.

« Ligue o aparelho conforme as instruces acima

« Quando terminar, coloque o seletor da velocidade (A2) na posicao “0”.

« Desligue e prima o botdo de desbloqueio (M) para levantar o brago articulado. Em seguida,
prima o botéo de desbloqueio da batedeira para a retirar do respetivo suporte.

- Depois, prima o botdo de ejecao (A1) para retirar os batedores ou as varas.

UTILIZAR O PE DA VARINHA (H OU I) (CONSOANTE O MODELO)

Confirme que o seletor da velocidade (A2) esté na posicao “0”.
« Retire o painel situado na parte de tras do aparelho (A) e encaixe o pé da varinha (H ou I)
rodando-o para a direita sem forcar. Quando ouvir um pequeno clique, significa que o pé esta
bem encaixado. (Fig. 12 e 13).
« Ligue o aparelho:

- Mergulhe a haste da batedeira na preparacdo antes de comecar para evitar salpicos.

IVI b v https://tm.by
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— Comece por utilizar o botdo de EJECAO.

- Desligue o aparelho antes de o retirar da haste da varinha (para evitar salpicos).
Se sentir resisténcia ao encaixar o pé, significa que este nao esta devidamente alinhado.
Dever é-lo c te e voltar encaixar corretamente.
« Selecione a deﬁnlgao “0", desligue o aparelho e desaperte a haste da liquidificadora (N)
rodando-a para a esquerda. (Fig. 20)

ARRUMACAO

N&o guarde o seu aparelho num ambiente himido.

0 QUE FAZER SE O APARELHO NAO FUNCIONAR?

Verifique:

se estd ligado corretamente.

se 0s acessorios estao corretamente colocados.

A posicao do seletor de velocidade (A2): rode-o para a posicao “"0" e, em seguida, selecione
novamente a velocidade pretendida.

O aparelho continua sem funcionar? Contacte um dos Servicos de Assisténcia Técnica
autorizados (consulte a lista na ultima pagina deste folheto)

PRODUTOS ELETRICOS OU ELETRONICOS EM FIM DE VIDA UTIL

A embalagem é constituida exclusivamente por materiais que nao
representam perigo para o ambiente e que, por conseguinte, podem ser
eliminados de acordo com as medidas de reciclagem em vigor na sua area.
Para eliminar o aparelho, consulte o servigo adequado das autoridades locais.

Protecao do ambiente em primeiro lugar!
® 0seu aparelho contém materiais valiosos que podem ser recuperados ou reciclados.
2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
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Ayarmnté mehdtn, oag evyaplotovpe Tou ettAégate to pifep Xxelpdg Prep’Mix+! ESW
Oa Bpeite OAeg TG TTANPOPOPIEG TIOU EVEEXOUEVWG VA XPELOOTEITE Yl TN XPrion Tou.
EAntioupe va oag pavouv xpriotpeg!

ZHMEIQZH: Evat puAAGSL0 Ttou Tiepiéxel 06nyieq 0odaAEiOG TTOPEYETAL E AUTIV T CUOKEUT).

[PV XPNOIUOTIOIOETE TN CUOKEUR Yla TPWTN Popd, SlafdoTe MPooeKTIKA To GUANGSIO Kal YUAASTE
TO O€ AOPAAEG UéPOG.

Mpw amdé n xprion, adaipéote 6Aa ta €§OPTHHATA QMO TN CUCKEUNOIO TOUG KO
koBapiote ta xprnotpomotwvrag {gotd vepd Kat Aiyo vypo TiLATWY, EKTOG amtd T povasda
potép (A). ZeBydAte KaAd KOl OTEYVWIOTE GXONAOTIKA.

NPOTH XPHZH

XPHZH MIZEP XEIPOZ

EAéy€te 6Tt 0 Siakomtng Taxutntag (A2) eival pubpiopévog otn Béon “0™”.

Eioayayete Tn papdo kabe avadeutipa (B) ry yavt{ou {upwpatog (D) oTig avtioTolxe
OTEG Kal ao@alioTe Toug otn B€on Touc. Ot avadeuTtripeg Kat ot yavt{ol {upwpatog éxouv
ouyKekplpévo oxrua. O yavtlog 1j o avadeutiipag pe Tnv évdeign avadeutrpa (C) mpémet
va tonmoBeteital ota §€€1d, oTn peyalutepn omn (Eik.2).

TUVO£OTE TN OUOKELN:
- H ouokeun oag S1a0¢tel mévte emimeda Tax0TNTAC KAt éva KoL turbo. Zexivate mavta
TNV avadeuon rj to {Opwpa amé T puBuion 1 kat au§avete PeTd oTiG pubpioelg 2, 3,4 1 5.

‘Otav TeAewoeTe, pubpilete Tov Stakomtn Taxutntag (A2) ot Béon “”0™.

. 3 TETN ',

3TN OUVEXELQ, TATAOTE TO Koupni §aywyng (A1) yia va apap£cETE TOUG aVaSEUTHPEG I TOUG
yévtlouc.

XPHZH BAZHZ (L) (ANAAOTA TO MONTEAO)

« ToroBetriote ) Bdon (H) otov mayko epyaciog.

o a vo avaonKWwoete tov Bpayiova, anacdaloTe Tov Tatwvtag To kouptti (M)

« TomoBetnote to proh (K)

o Matrote to koupri (M) yla va amaodalioete tov Bpoyiova Kat va Tov XOUNAWOETE

« TortoBetnote o pigep (A),to omoio Stadétet yavtloug (upwportog (F) i avadeutrpeg (E), otov
apOpwtd Bpaxiova, péXPL VA AKOVOETE £vVav XAPAKTNPLOTIKO MO «KALK». Ol avadeutrpeg
Kat ot yavt{ot UpWHOTOG éxouv OUYKeEKPLUEVo oxfpa. O yavtlog 1 0 avabeutipag pe Tnv
£vbelgn avadeutripa (G) Tpémel va tottoOeteitan ota S8, TN peyahitepn om.

o JUVSEOTE TN OUOKEUT CUPPWVA LIE TIG TTapaTtdvw odnyieg

o Otov TeENewoete, pubpiote tov Stakomn tayvtntog (A2) ot B6éon «0».

o ATIOOUVSEDTE T CUOKEUN KOl TIOTHOTE TO KOUMTI amacddiiong (M) ylo va ovaonKwoete
Tov opBpwtd Ppoyiova. ITn CUVEXELD, TTATAOTE TO KOUWT amaopdAong Hikep yia va to
adoupéoete amd t Baon Tou.

© 3TN OUVEXELD, TIOTHOTE To Koupti e§aywyn|g (A1) yla va apoup€oeTe ToUG avabeUTHPES 1y
Toug yavt{oug upWpaTog.
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B XPHZH PABAOMIAENTEP (H H I) (ANAAOTA TO MONTEAO)

BeBouwbeite ot 0 Slakdmng taxutnTag (A2) eivat pubpLopévog otn B€om «O».

o Adaipéote To TEPiBANpO OTO THiow PEPOG TNG CUOKELT|G (A) kot BLdwoTe to padopmAévtep
(H 1 I) mepiotpédovtag Sefldotpoda xwpig va aoknoete Suvapn. Otav akoUoETe Eva
GUVTOHO «KALK», TOTE onpaivel 6TL 1 paB6og éxel TotoOeTnOei owotd. (Etk. 12 kot 13).

© JUVSEOTE TN OUOKELY|:

- Xto otdblo g mpoetopaciag, Bubiote tn pdPdo tou pifep TPV EEKVOETE, WOTE va
omodUyETE TO TUTCIMOHA.

— ZEKWVIOTE, XpNOtHoTowvTag to Koupti EJECT/EZATQIH.

- Atokdyte T Aettoupyia TG CUOKELVNG, TTPOTOL TNV apatpéoete amd tn paPdo Tou
pmAévtep (ylo vo omodUyeTe To TUTCIAIOHA).

Av awoBavBeite avtiotoon kotd t ovodign tng paBdov, tote Sev éxel evBuypopptoTel

owotd. Oa TpETeL va TNV adatpéoete evieAWG Kat va Tnv EavaBLdwoete cwotd.

o EmuAéEte n pUBLOT «O», aooUVSETTE TN cuoKeur] Kat EeBLSWOTE TN p&BSo Tou pmAéviep

(N) epiotpédovtag aplotepdatpoda. (Ek. 20)

AMOOHKEYZH

Mnv amoOnkevete T cuokeun o€ TiepBAANOV pE Lypaocia.

TI NPEMNEI NA KANETE AN H ZYZKEYH A AEN AEITOYPTEI

ENéyEre ta €ng:

H ouokeun eivat owotd ouvdedepévn otny Tpila.

To ageoovdp eivat owotd aodaiiopéva otn B€on Toug.

Tn ©éon Ttou emhoyéa toyUTnTag (A2): Oéote Tov otn Béon “"0”” ka, katdmy, eThéEre Eovd
TNV ToyUTNTa TTou BEAETE.

E&akoNouBsei va pnv Aettoupyei n ouokeur| oag; Emikowwvrote pe éva egouotodotnpévo
kévtpo o€pPLg (avatpéfte otnv teheutaia oehida tou apdvtog GuAhasdiov).

TEAOS AIAPKEIAZ ZOHS HAEKTPIKQON H HAEKTPONIKQN MPOIONTQN

H ouokevaoio amoteheital amokAeloTikd amd VAKd Tou Sev Tapouatddouvv kivbuvo
yiat To TeePIBAAAOV Kot TAL OTIOI0! UTTOPOVY, CUVETILIG, VOl ATTOPPITITOVTAL CUMWVO HE Tal
HETPO VOKUKAWOTG TIOU LOYUOUV 0TV TEPLOXT 0a. Mot v amdppupn g idag mg
GUOKEUTNG, ETKOWWVNOTE HE TNV KATAANAN uTtnpeaia T TepLoyig oag.
Mpoéxet to eptBaiiov!
H ouokeur| oog TepLéxeL TIOAUTLHA! UAIKQ, TOL OTIOI0 HTTOPOUV Vo aVaKTnOovv
1} val avoKUKAwBOoUV.

2 ABéote T o€ £val oNpEio GUMOYNG OOTIKGIV ATIOPPLUHATWY.
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YBaaemblit nokynatens! bnarogapum Bac 3a BbiGop pyuHoro mukcepa Prep’Mix+!
3pecb Bbl HaMaeTe BCO MHOOPMALMIO, KOTOPAS MOXKET BAM MOHAA06MTLCA BO BpemA
ucnonb3osaHua mukcepa. Hageemcs, on Bam noHpasurcs!

Nprmeyanme. K ycTpoicTey NpunaraeTcs pyKOBOACTBO C UHCTPYKLMEN N0 TeXHUKE 6€30MacHOCTH.

MNepeps nepBbIM NPUMEHEHWEM YCTPOICTBA BHUMATENIbHO MPOYMTAITE PYKOBOACTBO 1 COXPAHMTE ero
B HOZEKHOM MeCTe.

Mepea 1MCNOL30BAHWEM [OCTAHBLTE BCE KOMM/IEKTYIOWHUE U3 YNIAKOBKHU U MPOMONTE WX B
ropsyen Bofe C He60MbLIMM KOJIMYECTBOM MOHOLLLErO CPEACTBA (KPOME NPUBOAHOTO 6710Ka
(A)). OnosiocHUTE UX M NPOTPUTE HACYXO.

NMEPBOE UCMOJIb3OBAHUE

MCNOJIb30BAHUE PYYHOIO MUKCEPA

* Y6eguTecn, Uto perynatop ckopoctu (A2) ycTaHOBIIEH B MosioxeHue «0».

o BcTaBbTe 0CHOBAHME KAXAOTO BeHurKa (B) nnm kptoka (D) B cOOTBETCTBYIOLME OTBEPCTUS
1 3apuKcupyiTe nx. BeHUMKK M Kplokn obnapaioT onpeseneHHoin dopmoii. Kptok mnu
BeHUMK ¢ oTmeTkoi (C) HeobxoaMMO YCTaHAB/AMBATL B npasoe, 6onee KpynHoe,
oteepctue (Puc. 2).

 [logKoueHre ycTporcTBA.

— [laHHoe yCTpOICTBO UMeeT NATbL CKopocTei v Typbo-pexum. Beerna HaunHaiiTe
CMeLLMBAHKUE WK B3BMBAHKME HA CKOPOCTH 1, a 3aTeM NOCTeNneHHO NepexounTe K
cKopocTam 2, 3,41 5.

 [locne OKOHYAHWSA UCNOJIb30BAHWA YCTAHOBUTE PerynsaTop ckopocTu (A2) B nonoxenue «0x».

o OTK/IOUNTE YCTPOWCTBO OT 3/1eKTPOCETH.

e 3aTeM HWXMWTe KHOMKY w3BnedeHus (A1), uTobbl M3B/IeUb BEHUMKU MAW  KPIOKU.

n JIb30OBAHMUE OCHOBAHMUA (L) (B BABUCUMOCTH OT MOZEJTN)

 ocTasbTe ocHoBaHue (H) Ha pabouyto NoBEpPXHOCTb.

o YT06bI NOAHATL HACAAKY, PA3BNOKMPYITE ee, HAXAB KHOMKY (M).

e Moctasbte yawy (K).

e HaxxmuTe KHOMKy (M), uTobbl pa3bnoKMpoBaTL HACAAKY U OMYCTUTb ee.

 MocTtaBbTe MuKcep (A) ¢ ycTaHoBneHHbIMK Kptokamu (F) unu BeHunkamu (E) Ha kpennexue
[0 WeNyKa. BeHUMKK M KplokK 06naaatoT onpeaeneHHon $popmoi. Kptok mamn BeHUMK C
oTmeTKoM (G) He06X0AMMO YCTAHABAMBATL B Npasoe, 6onee KPynHoe oTBepCTHE.

 MogksitounTe NPUBOP, KAK YKA3AHO B MPUBEAEHHON BbILLE UHCTPYKLIMH.

« o 3aBepLUeHNH yCTaHOBKTE perynaTop ckopocTy (A2) B nosoxeHue «O».

o OTKAOUMTE NPUBOP U HAXKMUTE KHOMKY paz6noknposku (M), 4Tobbl OTKPbITL KpeneHue.
3artem HOAABHTE HA MUKCEP, YTOBbI 0CBOBOAWTD €70 U3 KPemnieHus.

© 3aTeM HaXMUTE KHOMKY u3BnedeHns (A1), 4Tobbl CHATb BEHUMKK UM KPIOKK.

0OJIb3OBAHUE HACAKU-MOIMPY>XHOIO BJIEHAEPA (H UIN 1)
(B 3ABUCMMOCTH OT MOZEJIN)

Y6epunTecn, uTo perynatop ckopocTu (A2) yCTaHOBJIEH B MONOXKEHME «0».

e CHUMKUTe 3aaHI0I0 NaHenb npubopa (A) u 3akpyTuTe Hacagky - 6neHnaep (H wnu I) no
4ACOBOW CTPEJIKE, HE NPUMEHSA U3JIULLHErO YCUIIKSA, NOKA He PA3AACTCA TUXWIA LWenyoK. ITo
6yaeT 03HaUATb, UTO HAcaAKa 3akperieHa. (Puc. 12 m 13).
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« MoaknioueHue npubopa.
@ — OnycTuTe MUKCEp B Ydlly C MHTPEMEHTAMM /10 BKIIOUEHMA BO M3BeKaHWe pa3bpbi3aruBaHus.
— Haxmute kHonky EJECT.
— OctaHoBwuTe paboTy npubopa nepes Tem, KaK CHATb HACAAKY-6neHaep (Bo n3bexaHune
Pasbpbi3ruBaHMS).

Ecnu npu 3aTArMBAHUM HACAJKM OLLYLLAETCA COMNPOTUB/IEHHE, 3HAUYMUT, OHA HE BbIPOBHEHA

[OMKHBIM 06pazom. Heo6Xx0AMMO CHATL ee U 3aKPYTUTb 3aHOBO.

© YCTQHOBWTE Perynatop CKOPOCTU B nosnoxeHue «0», OTKUMTE NpUBop W OTKpyTUTE
Hacaaky-6neHaep (N), Bpaiyas ee npoTUB 4acoBoi cTpenku. (Puc. 20)

XPAHEHUE

He xpaHuTe yCTPOWCTBO B YCNIOBUAX NOBbILIEHHOM BJICXKHOCTH.

4TO AENATb, ECJ/IN YCTPOUCTBO HE PABOTAET?

MposepbTe cnepytoulee:

yCTpOﬁCTBO NpaBu/IbHO NOAK/TKOYEHO K UCTOYHUKY NMUTAHUA]

HACAZIKU NPABUIIBHO 3aPUKCMPOBAHI;

NONIOXKEHWe perynsaTopa ckopoctu (A2): noBepHWUTe ero B nonoxexue «0», a 3atem cHoBa
Bbl6epMTe HY>XHYIO CKOPOCTb.

YcTpoWcTBo no-npexHemy He pabotaeT? ObpaTUTeCh B ABTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP
(CM. CMUCOK Ha MOC/eiHeN CTPAHULLE PyKOBOACTBA).

OTPABOTABLUUE SJIEKTPUHECKHUE U DNIEKTPOHHbIE U3AENUA

YNaKOBKA COCTOUT UCKIIKOYUTENIBHO U3 MATEPUAUIOB, KOTOPbIE He NPeACTABNAIOT
ONACHOCTU ANIAt OKPYXXQIOLLEH CPefibl U NOSTOMY MOTYT 6biTb YTUIM3UPOBAHbI B
COOTBETCTBMM C MEPAMU YTUNM3ALIMH, AEHCTBYIOLIMMA B BALLIEM PErvoHe. /1A yTuan3aummu
CAMOro YCTPOMCTBA 06PATUTECH B COOTBETCTBYHOLLME CNYKObI MECTHBIX OPTaHOB BNACTH.
Mpoéxet to TeptBaAiov!

® JlaHHOe  yCTPOWMCTBO COAEPMMUT LieHHble MaTepuasbl, MPUroAHble Aas
nepepaboTKK U BTOPUYHOTO UCMOJb30BAHMA.

O Caaiite ycTpOMCTBO B BAMKANLIMI MyHUUMNABHBIFA MYHKT CBOPA OTXOZ0B.
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KypmertTi catbin anywbi 6i3aiH Prep’Mix+ Kon MUKcepiMi3ai TAHAGFbIHBIHbI3 YLUiH GNFbIC
6inpipemis! Ocbl KypbUIFbIHbI NAWAGNAHYFA KAKET 60nybl MyMKiH 6apnablK aknaparTbl
OCbl XXepAeH i3aeHi3. Byn KypbuiFbl cisre yHanabl aen ymitTreHemis!

N.B.: Byn KypbinfbiMeH Kayincisgik Hyckaynapbl 6ap Kitanwa 6epineai.

KypbinfbiHbl 6ipiHLLI peT naiaanaHy anfblHAA KiTanwaHbl MYKUAT OKbIM LWbIFbIHbI3 XIHE OHbl
Kayinci3 opbiHAQ CAKTAHbI3.

MaitpanaHy angbiHaa 6apiblK KepeK-KApaKTapAbl KANTAMACBIHAH LWbIFAPbIN Q/bIf,
moTop 6eniriHeH (A) 6acka 6esleKTepiH A3AAN MyAdTbiH CYMbIKTbIK KOCbUIFOH bICTbIK
CcyMeH TasanaHbi3. akcbian warbin, MyKUAT KYPFaTbiHbi3.

BIPIHLUI PET NAUOAJIAHY

KOJ1 MMKCEPIH NARAANAHY

« XbingamapikTel 6ackapy snemeHTi (A2) “’0™” MaHiHe OPHATBIIFAHBIH TEKCEPIHi3.

* Op TaXAIH (B) 6inikTepiH Hemece KAMbIP UNeyre ApHANFAH KOHABIPMAHbI (D) THicTi caHbinayFra
CQNbIM, OPHBIHA KyNbINTAHbI3. ToXAEP MEH KAMbIP Ueyre APHAIFAH KOHALIPMANApAbIH
apHaitbl niwimi 6ap, Taxi mapkepi (C) 6ap KAMbIp Ueyre APHAIFAH KOHALIPMAHbI
HeMece T/ OH WAKKQ, H Y/IKEH CaHbIIAYFa OPHANACTLIPY Kepek (2-cyper).

o Kypbl/iFblHbl KOCbIHbI3:

— KypbiiFbIHbI3Aa KbINAAMABIKTbIH 6ec feHreli xaHe “"Typ60™” 6aTbipmack! 6ap. OpKalLaH
apanacTbipyAbl Hemece uneyai angbimeH 1-napameTpaeH 6acTaHrbI3, COAAH KeriH 2, 3, 4
Hemece 5-napameTpre ayblCbiHbI3.

o AAKTQFQHHAH KeHiH XbUAAMABIKTbI 6ackapy 3nemeHTiH (A2) “”0™” MaHiHe OpHATbIHbI3.

* OuwipiHis.

« CopaH KeitiH Toxepai Hemece bynFaybilUTapAb! Ay yLiH 6ocaty 6atbipmackit (A1) 6ackiHbI3.

TYNTI NAUAAJAHY (L) (YIFIFTE BAMJIAHBICTbI)

o TynTi (H) )yMbIC yCTeniHe KOMbIHbI3.

o TyTKaHbI KeTepy yuwiH (M) TyimeciH 6acy apKbi/ibl KYINbIH AWbIHbI3

o TocTakTbl (K) opHANACTLIPbIHGI3

o TyTKAHbIH KYMbIH ALy XaHe OHbl Tycipy yiwiH (M) TyimeciH 6acbiHbi3

« UneyiwTepi (F) Hemece warkarbiwTtapbl (E) opHatbinFan mukcepai (A) Toncansl TyTKara
KOMbIHbI3, CbIPT TKeH AbIbbIC ecTineai. LakiKkarbiluTapsl MeH uneyilwTepaiH 6enrini 6ip
niwii 6ap, Wankasbiw mapkepi 6ap (G) unerilwTi Hemece LWAKKAFbILITHI OH XAKTAFbI €H
Y/IKEH CAHbIIAYFa OPHANACTbIPY KepeK.

o KypbiifblHbI XXOFAPbIAAFbI HYCKAYNAPFaA COMKEC KOCbIHbI3

o AAKTQFAHHOH KeWiH XXbINAaMAbIKTbl 6ackapy TyTKackiH (A2) «0» MaHiIHE OPHATBLIHbI3.

o Toncanbl TYTKAHbI KeTepy YLUiH QKbIPATHIN, KyanbiH aty (M) TyimeciH 6acbiHbi3. OaaH KeiiH
apaNACTbIPFLILLTHI TIpEriHeH LeLwLin any yLUiH MUKCePAiH KyMblH aluy TyiMMeciH 6acbiHbI3.

o OpaH KeliH LAaNKaFbILITAPAbLI HeMece uieyiluTepsi WhbiFapbin any YiiH WhbiFapy TYWMeCiH
(A1) 6acbiHpIz.”

KON BJIEHAEPIHIH, TIPEFTH MAWMAANAHY (H HEMECE I) (YAIFITE
BAWJIAHBICTbI)

WbingamabikTel 6ackapy TyTKacbIHbIH (A2) «0» MaHIHE OPHATBLINFAHbIH TEKCEPIHi3.
o KypbiiFbIHbIH APTKbI XaFbIHAAFbI NaHeNbAi (A) Wwewwin anbin, 6asy cbipT eTKeH AblbbiC
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eCTiNreHLUe OFaH Kyl canmai Kon bneHaepiHiH Tiperid (H Hemece I) carat TiniHiH
6aFbITbIHAA Bypan asiblHbI3, TAAKLA AYPbIC OpHANACTbIPbIAALL. (12 xaHe 13-cypeTTep).
o KypbinFbiHbl KOCbIHbI3:
— LWawbipayra xon 6epmey yLiH 6actay aiAbIHAG MUKCEPZAIH TAAKLIACHIH AAWbIHAANATBIH
TaramFa 6aTbIpbIHbI3.

— EJECT (Wbirapbin any) TyAMeCiHiH KemerimeH 6acTaHbI3.

— BneHzep TAsKLWIACHIHAH LUbIFAPbIN QIMAI TYPbIM, KYPbITFbIHBI TOKTATbIHBI3 (LIALLLIPAMAY YLUiH).
Erep TasKwaHbl TAPTY Ke3iHAE KapCbinbiK ce3ince, on Aypbic TypanaH6araH. OHbl
TONbIFbIMEH QUIbIN TACTan, KaiTagaH 6ypan anybiHbi3 Kepek.

o «0» NapameTpiH TaHAAM, KYPbIIFbIHBI KbIPATbIHbI3, CAFAT TijliHE KAPCbl Bypay apKblbl
6neHaepain TaskwackiH (N) 6ypan ansiibi3. (20-cypeTt)”

CAKTAY

KypbinFbiHbI bIIFANAbI OPTAAA CAKTAyFa 6Gonmanspl.

K¥PbI1Fbl YX¥MbIC ICTEMETEH XXAFAAUOA KOJIAAHBIJIATBIH LLUAPA

TekcepiHis:

LlYPbIC KOCbIIFaHbIH.

KepeK-KAPAKTAPbI 1YPbIC KY/IbINTANFAHBIH.

XbnaamablKTbl TaHAAY KypasibiHbIH (A2) opHbI: OHbI “’0™” KyiiHe bypan, KaKeTTi
KbINAAMIBIKTbI KAMTA TAHAAHbI3.

KypbinFbl a71i Ae icTemeit Me? TUIiCTi KbI3MET KOPCETY OPTAbIFbIHA XA6apAackiHbI3 (Ti3iMAI ocbl
KITANIAHBIH COHFbI 6ETIHEH KapaHbI3).

SJIEKTPNIK HEMECE NIEKTPOHAbIK ©HIMAEPAIH XXAPAM/AbUIbIK MEP3IMI

Kantama Tek KopLiaraH OpTara eLKaHAAN Kayin TOHAIPMEeNTiH
MATEPUANAAPACAH TYPAAbI, COHALIKTAH 0Nap Ci3AiH AMMaFbIHbI3AAFbI KAHTa
©H/ley LLApaIapbIHA CIMKEC XOMbITybl MYMKiH. KypbLiFbIHbI KOKbICKQ TACTAY
YLUIH XKeprinikTi GUniKTeri TMICTi Kbi3MeT benimiueciHe xabapnacbiHbi3

AnpbiMeH KOpLIGFaH OpPTaHbl OMIAHbI3!

® KypbInfbiHbI3 KANMbIHA KeNTipyre Hemece KanTa eHaeyre 601aTbiH KyHAb!
MaTepuanaapabl KaMTUAbI.

> OHbl Keneci eHzey YLLiH KaBbINAAy MyHKTIHe TANCbIPbIHbI3.
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CKbNU KNUEHTH, 61aroaapum By, ye M3bpaxTe Hawus pbueH Mukcep Prep’Mix+! Tyk we
HamepHTe MHGOPMaLMATA, KOATO BM e HeobxoanMA 3a Herosata ynotpe6a. Haasasame ce
Aa My ce HacnaguTe!

3ABEJIEXKKA: C T03u ypep ce npefocTass 6poLuypa ¢ MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT

I'Ipe/:w Ad “3non3sarte ypeaa cu 3a Npbe NbT, MOJIA, NpoyeTeTe BHUMATE/THO 6POLLIypOTO nAa
3anaseTe Ha CUrypHO MACTO.

Flpep,u yn0Tpe6c| u3BajeTe BCHYKHU aKcecoapu oT ONAaKOBKUTE UM U T NovucTeTe C ropewa
BOZA U MQJIKO Npenapar 3a CbA0Be, C U3K/UEeHUe Ha MOTOpHUA moayn (A). UsnnakHeTe
Aobpe U NoAacyLueTe BHUMATESTHO.

NMPU MbPBA OTPEBA

M3NON3BAHE HA PbYHUA MUKCEP

 [poBepeTe fanu 6YTOHBT 30 KOHTPOAMPAHE Ha ckopocTTa (A2) e 3aaazeH Ha 0%

« [locTaBeTe HAOKPAWHKUKA Ha BCAKA 6bpkaska (B) nnv npuctaska 3a mecere (D) B
CbOTBETHWUTE OTBOPH U T GUKCUPAITE HA MACTO. BbPKAKKTE M NPUCTABKUTE 3a MeceHe
umar cneunduyHa Gopma, NPUCTABKATA 30 MECEHE WM 6BPKANKATA C MOPKUPOBKA 3a
6bpranka (C) Tpabea Aa 6bAe NocTaBeHa OTAACHO B HaW-rosiemus oTeop (¢wur. 2).

« CBbpXKeTe ypeaa:

— BOALMAT ypez, MMa NeT CKOPOCTH U Typ606yToH. BUHarK 3anousaiiTe MUKCUPAHETO UK
MECEHETO MPH MbPBOHAYAIHA HACTPOMKA HA CKOPOCTTA 1, C/IEA KOETO NPEMUHABANTE KbM
HACTPOMKK 2, 3, 4 unun 5.

o Crieq KaTo NpUKIOUKTE, BbPHETe ByTOHA 3a KOHTPON Ha ckopocTTa (A2) Ha ,,0%

* Uskniovere.

« Cnep ToBa HATHCHeTe ByToHa 3a ocBoboxaaBaHe(A1), 3a Aa OTCTPAHWUTE GBPKANKUTE UNK
NPUCTABKMTE 30 CMECBAHE.

M3MNONI3BBAHE HA OCHOBATA (L) (B 3ABH

MOC

MOZENA)

e [octaseTe ocHoBata (H) Ha pa6oTHMsA naoT.

« 3a NoBAWraHe Ha pamoTo — 0cBOboAETe ro, KATo HaTUcHeTe byToHa (M)

e MocraseTte kynata (K)

« HatucHeTe 6yToHa (M) 3a ocBoboXAaBaAHE HAQ PAMOTO U O CrycHeTe

« MocTtasete Mukcepa (A), c noctaBeHn npuctasku 3a Mecexe (F) unu 6bpranki (E), Ha
NOABUXHOTO PAMO, JOKATO He UyeTe Aa LWPAKBA HA MACTO. BbpKanKi1Te M NpUCTaBKUTE 3a
MeceHe MMAT crelrdrUiHa popMa, MPUCTABKATA 30 MeCeHe UM BbPKAIKATA C MAPKUPOBKA
3a 6bpkaska (G) Tpsabea Aa 6bae NOCTABEHA OTAACHO B HAM-rONIEMUA OTBOP.

« CBbpXKeTe ypeaa crnopes MHCTPYKLMUTE No-rope

« Korato cTe rotoBu, 3azaiTe 6yToHa 3a KOHTPOs HA ckopocTTa (A2) Ha ,,0“

« OTKayeTe 1 HaTucHeTe ByToHa 3a ocBobokaasare (M) 3a NoBAWraHe HA NOABMKHOTO
pamo. Cnep ToBa HaTUCHeTe 6YTOHA 30 OCBOOOX/AABAHE HA MUKCEPA, 3d A [0 U3BAAWTE OT
CTOMKaTA MY.

« Cnep ToBa HaTUcHeTe ByToHa 3a 3B AaHe (A1), 3a 4a U3BAANTE GBPKAIKUTE UK
NPUCTABKMTE 30 MeceHe.

T IVI h v https://tm.by

M ONLINE STOR

MHTepHeT-MaFa3I/IH



- HU3MONIBBAHE HA NMPUCTABKATA 3A PbYHO BJIEHAUPAHE
0 (H U1K 1) (B SABUCUMOCT OT MOZIEJIA)

MposepeTe aanun 6YTOHBT 3a KOHTPON Ha ckopocTTa (A2) e 3aaaseH Ha 0%
« OTcTpaHeTe naHena Ha repba Ha ypeaa (A) v 3aBUHTETE NPUCTABKATA 3a PbYHO
6nernampanre (H nnu I), kato 3aBbpTUTE NO NOCOKA HA YACOBHMKOBATA CTPENKA, 6e3

A Npunarate NPeKaaeHo MHOTO CHAA, AOKATO He yyeTe cnabo LWPAKBAHE — TOrasa

HOKPAMHUKBT € MPABUIIHO MO3ULIMOHMPAH. (dur. 12 1 13).

« CBbpKeTe ypeaa:

— MocTaBeTe HAKPAMHMKA 30 MUKCMPAHE B CMECTA Npeau CTApTUPAHe, 3a Aa U3berHeTe npbcKaHe.

— 3anouHete ¢ u3nonseaxe Ha byTona ,M3BAXIAHE".

— CnpeTe ypeaa npejy OTCTPAHABAHE HA MPUCTABKATA 30 BAeHANpaHe (3a Aa M3berHeTe NPbCKaHe).
AKoO yceTUTe CbNpOTHB/EHUE NPHU 3ATATAHE, HAKPAHHWUKBT HE € NPABU/IHO NOAPABHEH.
TpAbBa AA ro OTCTPAHUTE U3LANIO U /1A FO 3ABUHTUTE NOBTOPHO MPABHIIHO.

« 3aaaiiTe HacTpoika ,,0%, oTKaueTe ypeaa 1 pasBUHTETE HAKPAWHKKA 3a 6neHanpaHe (N)
CbC 30BbPTAHe 06pATHO HA YACOBHMKOBATA CTpesiKa. (ur. 20)”

CbXPAHEHHE

He cbxpaHsBaiiTe ypesa BbB BAGWKHA CPeAd.

KAKBO AA HAIMPABUTE, AKO BALUUAT YPEAQ HE PABOTHU?

MposepeTe:

[GNM € BKIIKOYEH MPABUIIHO B KOHTAKTA.

LI0NM aKcecoapuTe ca GUKCUPAHW NPABUIHO.

MonoxeHneTo Ha 6YTOHA 3a perynpaqe Ha ckopocTTa (A2): npeMecTeTe ro Ha MoJIoKeH1e
,0“ 1 cnep ToBa OTHOBO M3bepeTe XKeNaHaTa CKOPoCT.

BawmaT ypen Bce oue He paboTu? CebpiKeTe ce C 0406peH cepBU3EH LIEHTbP (BUXKTE
CMMCBHKA HA MOCNIEAHATA CTPAHWLIA HA Tasu 6poLuypa).

ENEKTPUYECKHU U ENEKTPOHHW MPOAYKTHU B KPAAl HA MOJIE3HUA UM XKUBOT

OnaKOBKATA Ce CbCTOM MU3LAIO OT MATEPUAIIH, KOUTO HE Ca ONACHM 3a
OKOJIHATA CPe/ia U 3aTOBA MOFAT /a C& U3XBBP/IAT B CbOTBETCTBUE C MEPKUTE
30 peLMKIMpaHe, AENCTBALLM BbB BALLWSA PETMOH. 3a d U3XBbP/IUTE CAMUS
YPes, MONA, CBbPKeTe Ce CbC CbOTBETHATA CTYK6A HA MECTHWTE BAACTH.

Mucnete NMbpBO 3a OKONHATA cpena!

® Bawmsar YPeA CbAbpXa LeHHW MaTepuasnn, KOMTo MoraT Aa ce pereHepupar
WU peunKnunpar.
3 OcTaBeTe ro B MecTeH MYHKT 3a C'b6|/|paHE Ha 6uToBYU oTnagbuu.
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Postovani, hvala vam $to ste odabrali nas ruéni mikser, Prep’Mix+! Ovdje su vam svi
potrebni podaci o njegovoj upotrebi. Nadamo se da cete uZivati!

Paznja: Uz ovaj aparat isporucena je knjizica sa sigurnosnim uputstvima.
Pazljivo procitajte knjiZicu prije prve upotrebe aparata i cuvajte je na sigurnom mjestu.

Prije upotrebe uklonite sve dodatke izambalaze i ocistite ih toplom vodom pomijeSanom s
malo deterdzenta za sude, izuzev motorne jedinice (A). Dobro isperite i osusite.

PRVA UPOTREBA

KORISTENJE RUCNOG MIKSERA

 Provjerite da li je regulator brzine (A2) postavljen na ,,0”.

« Umetnite Sipku svake metlice (B) ili mjesalice (D) u odgovarajuce otvore i fiksirajte im
poziciju. Metlice i mjesalice imaju poseban oblik, mjesalicu ili metlicu sa oznakom (C)
trebate umetniti u desni najvedi otvor (Slika 2).

o Prikljucite aparat:

— Vas aparat ima pet nivoa brzine i turbo tipku. Uvijek zapocnite mijeSanje ili gnjecenje na
pocetnoj brzini 1, a onda pomjerite na 2, 3, 4li 5.

« Kada zavrsite, postavite regulator brzine (A2) na ,,0”.

o Iskljucite.

« Potom pritisnite tipku za izbacivanje (A1) da biste skinuli metlice ili mjesalice.

KORISTENJE POSTOLJA (L) (U SKLADU S MODELOM)

 Stavite postolje (H) na radnu povrsinu.

« Da biste podigli rucicu, otkljucajte je pritiskom na tipku (M)

 Postavite posudu (K)

e Pritisnite tipku (M) kako biste otkljucali rucicu i spustili je

 Stavite mikser (A), s postavljenim dodacima za tijesto (F) ili mijeSanje (E) na rucicu sa
Sarkom tako da se uklopi na mjesto uz zvuk “’klik””. Dodaci za mijesanje i tijesto imaju
specifi¢ni oblik; dodatak za tijesto ili dodatak za mijesanje s oznakom lopatice (G) mora se
postaviti desno, u najveci otvor.

 Povezite aparat u skladu s navedenim uputama

« Nakon zavrsetka, postavite kontrolu brzine (A2) na “0”.

« Iskopcajte iz napajanja i pritisnite tipku za otklju¢avanje (M) kako biste podigli rucicu sa
Sarkom. Zatim pritisnite tipku za otklju¢avanje miksera kako biste mikser skinuli s postolja.

 Zatim pritisnite tipku za izbacivanje (A1) kako biste skinuli nastavke za mijesanje ili tijesto.”

KORISTENJE STOPE RUCNOG BLENDERA (H ILI I) (U SKLADU S MODELOM)

Provjerite je li kontrola brzine (A2) postavljena na “0”.

« Skinite plocu na straznjoj strani aparata (A) i uvrnite stopu ru¢nog blendera (H ili I)
okretanjem u smjeru kazaljke sata bez primjene sile dok se ne zacuje zvuk “’klik™”; Sipka je
tada pravilno postavljena. (slike 121 13).

« Povezite aparat:

— Uronite Sipku miksera u smjesu prije pokretanja kako bi se izbjeglo prskanje.
— Pokrenite koristeci tipku EJECT.
— Zaustavite aparat prije uklanjanja iz Sipke blendera (kako bi se izbjeglo prskanje).
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skinuti do kraja i ponovo pravilno pritegnuti.
« Odaberite postavku “”0””, iskop&ajte aparat iz napajanja i odvrnite Sipku blendera (N)
okretanjem u smjeru suprotnom od okretanja kazaljke sata. (slika 20)”

CUVANIE

Nemojte cuvati svoj aparat u vlaznom okruzenju.

B Ako prilikom pritezanja Sipke osjetite otpor, Sipka nije pravilno poravnata. Trebate je

STA URADITI AKO VAS APARAT NE RADI?

Provjerite:

da li je ispravno prikljucen.

da li je pribor ispravno fiksiran.

PoloZaj regulatora brzine (A2): postavite ga na ,,0”, a potom odaberite Zeljenu brzinu.

Vas aparat i dalje ne radi? Kontaktirajte odobreni servisni centar (pogledajte zadnju stranicu
ove knjizice).

KRAJ VIJEKA TRAJANJA ELEKTRICNIH ILI ELEKTRONSKIH PROIZVODA

Pakovanje se sastoji isklju¢ivo od materijala koji ne predstavljaju opasnost
po Zivotnu sredinu i koji se mogu odlagati u skladu s propisanim mjerama
recikliranja u vasem podrugju. Za odlaganje samog aparata obratite se
odgovarajucoj sluzbi vaseg lokalnog organa vlasti.

Na prvom mjestu mislite na Zivotnu sredinu!

® vas aparat sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovo koristiti ili
reciklirati.

2 Odlozite ga na lokalnom mjestu za prikupljanje gradanskog otpada.
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Vazeni zakaznici, dékujeme, Ze jste si vybrali nas mixér Prep’Mix+! Zde najdete veskeré
informace k jeho pouzivani. Doufame, ze vam bude délat radost!

Poznamka: S timto spotfebi¢em je dodavana brozura s bezpecnostnimi pokyny.
Pred prvnim pouZitim spotfebice si peclivé prectéte brozuru a uschovejte ji na bezpe¢ném misté.”

Pred pouzitim vyjméte veskeré prislusenstvi z obalu a vycistéte je horkou vodou s trochou tekutého
myciho prostfedku, s vyjimkou motorové jednotky (A). Dukladné je oplachnéte a vysuste.

PRVNI POUZITI

POUZITI RUENIHO MIXERU
 Zkontrolujte, zda je fizeni otacek (A2) nastaveno na ,,0“.

« Zasunte ty¢ obou slehacich metel (B) nebo hnétace (D) do odpovidajicich otvorti a zajistéte
je na misté. Slehaci metly a hnétace maji specificky tvar, hnétaé nebo $lehaci metla se
znackou Slehaci metly (C) musi byt umisténa vpravo, v nejvétsim otvoru (obr. 2).

« Pripojte spotiebic:

— spotiebi¢ ma pét rychlosti a tlacitko turbo. Michani nebo hnéteni za¢néte vzdy nejprve pri
rychlosti 1, poté zvyste na rychlost 2, 3, 4 nebo 5.

« Po dokonceni nastavte fizeni otacek (A2) do polohy ,,0”.

« Odpojte spotiebic.

« Poté stisknutim vysunovaciho tlacitka (A1) vyjméte metly nebo Slehace.

POUZITI ZAKLADNY (L) (PODLE MODELU)

o Umistéte zakladnu (H) na pracovni desku.

o Chcete-li zvednout rameno, odemknéte jej stisknutim tlacitka (M)

« Umistéte misu (K)

o Stisknutim tlacitka (M) odemknéte rameno a spustte jej dolt

« Umistéte mixér (A) vybaveny hnétaci (F) nebo slehacimi metlami (E) na zavésné rameno,
dokud neusly3ite, Ze zaklapl na misto. Slehaci metly a hnétace maji specificky tvar, hnétaé
nebo Slehaci metla se znackou slehaci metly (G) musi byt umisténa vpravo, v nejvétsim otvoru.

« Pripojte pristroj podle vySe uvedenych pokynii

« Po ukonéeni ¢innosti nastavte voli¢ rychlosti (A2) do polohy ,,0“.

« Odpojte a stisknutim tlacitka pro odemceni (M) zvednéte zavésné rameno. Poté stisknutim
tlacitka pro odemknuti mixéru vyjméte mixér ze stojanu.

o Poté stisknutim vysunovaciho tlacitka (A1) vyjméte metly nebo hnétace.

POUZITI RUENIHO TYCOVEHO SLEHACE (H NEBO I) (PODLE MODELU)

Zkontrolujte, zda je voli¢ rychlosti (A2) nastaven na ,,0“.

« Sejméte panel na zadni strané spotfebice (A) a nasroubujte ty¢ rucniho Slehace (H nebo I)
otacenim ve sméru hodinovych rucicek bez vyvijeni pfilisné sily, dokud neuslysite malé
cvaknuti. Ty¢ je spravné umisténa. (Obr. 12 a 13)

« Plipojte spotrebic:

— Pred zahdjenim pfipravy ty¢ mixéru ponorte, aby nedoslo k vystfiknuti.
— Zaénéte stisknutim tlacitka VYSUNUTI.
— Pred vyjmutim tyce ze Slehace pfistroj vypnéte (aby nedoslo k vystiiknuti).
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vyjmout a znovu spravné zasroubovat.
« Vyberte nastaveni ,,0“, odpojte spotrebic¢ a otacenim proti sméru hodinovych rucicek
odsroubujte ty¢ Slehace (N). (Obr. 20)”

SKLADOVANI

Neuchovavejte spotrebic ve vihkém prostredi.

CO DELAT, KDYZ VAS SPOTREBIC NEFUNGUJE?

Zkontrolujte:

Ze je spravné zapojeny.

Ze pfislusenstvi je spravné uzamceno.

Poloha volice rychlosti (A2): Otocte voli¢ do polohy ,0” a potom znovu zvolte poZadovanou rychlost.
Vas spotfebic stale nefunguje? Obratte se na svého prodejce nebo na autorizované servisni
stredisko (viz seznam na posledni strané této brozury).

ELEKTRICKE NEBO ELEKTRONICKE VYROBKY PO SKONCENI ZIVOTNOSTI

Baleni sestava vyhradné z materidld, které nepredstavuji Zzadné nebezpeci
pro Zivotni prostfedi a které mize byt proto likvidovano v souladu s
recyklaénimi opatrenimi platnymi ve vasi oblasti. Chcete-li spotrebic
zlikvidovat, obratte se na pfislusnou sluzbu mistnich Gradd.

B Pokud citite odpor pfi utahovani tyce, neni spravné vyrovnana. Méli byste ji zcela

Myslete hlavné na Zivotni prostfedi!

® vas spotiebic obsahuje hodnotné materialy, které mohou byt znovu pouzity
nebo recyklovany.

> Odevzdejte ho do shérného mista komunalniho odpadu.
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Kedves Vasarlonk! Koszonjiik, hogy Prep’Mix+ kézi mixeriinket valasztotta. Itt taldlja a
mixer hasznélataval kapcsolatos 6sszes informdciot. Haszndlja 6rommel!

MEGJEGYZES: A késziilékhez biztonsagi eldirasokat tartalmazo kézikonyvet mellékeltiink.

Kérjuik, hogy a késziilék els6 haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el a kézikényvet, és tartsa
biztonsagos helyen.

Hasznalat el6tt tavolitson el minden tartozékot a csomagolasabdl, és tisztitsa meg ket
forré vizzel és egy kevés folyékony mosogatészerrel, kivéve a motoros egységet (A).
Alaposan 6blitse le, majd szaritsa meg 6ket.

ELSO HASZNALAT

A KEZI MIXER HASZNALATA

« Ellendrizze, hogy a sebességszabalyozo (A2) ,,0” allasban van-e.

« Helyezze be az egyes habverdk (B) vagy dagasztokarok (D) radjat a megfeleld nyilasokba,
majd rogzitse Gket. A habver6k és dagasztokarok specidlis alakiak — a (C) jelzéssel ellatott
dagasztokart vagy habverét kell a jobb oldali, legnagyobb lyukba behelyezni (2. abra).

« Csatlakoztassa a késziiléket:

— Akészulék 6t sebességfokozattal és egy turbé gombbal rendelkezik. ElGszor mindig az 1.
fokozaton kezdje a keverést vagy a dagasztast, majd folytassa a 2., 3., 4. vagy 5. fokozaton.

o Ha elkészilt, dllitsa a sebességszabalyozét (A2) ,,0” dllasba.

« Csatlakoztassa le az eszkozt az elektromos halézatrél.

« Ezutan a habverdk vagy keverékarok eltavolitasahoz nyomja meg a kiadé gombot (A1).

AZ ALAPZAT (L) HASZNALATA (A MODELLTOL FUGGOEN)

« Helyezze az alapzatot (H) a munkalapra.

o A kar kioldasdhoz és felemeléséhez nyomja meg a gombot (M)

 Helyezze el a talat (K)

« Nyomja meg a gombot (M) a kar kioldasahoz, majd engedje le azt

« Helyezze a dagasztokarokkal (F) vagy habverdkkel (E) felszerelt mixert (A) a csuklos karra
és kattandsig tolja a helyére. A habverdk és dagasztokarok specidlis alakiak — a (G) jelzéssel
ellatott dagasztékart vagy habverét kell a jobb oldali, legnagyobb lyukba behelyezni.

 Csatlakoztassa a késziiléket a fenti utasitasoknak megfelelGen

« Ha elkésziilt, dllitsa a sebességszabalyozét (A2) ,,0” dllasba.

o Csatlakoztassa le az eszkozt az elektromos halézatrél, majd a csuklés kar felemeléséhez
nyomja meg a kioldégombot (M) Ezutan a mixer eltavolitdsahoz nyomja meg a mixer
eltavolité gombot.

o Ezutan a habverdk vagy dagasztokarok eltavolitasahoz nyomja meg a kiadé gombot (A1).

A KEZI KEVERG LABANAK (H VAGY I) HASZNALATA (A MODELLTOL FUGGOEN)

Ellendrizze, hogy a sebességszabalyozé (A2) ,,0” allasban van-e.

 Tavolitsa el a berendezés hatuljan taldlhaté panelt (A) és eréltetés nélkiil, az 6ramutaté
jarasaval megegyez6 irdnyba csavarja be a kézi keverd labat (H vagy I). A rad helyére
kertilését halk kattands jelzi. (12. és 13. abra)

« Csatlakoztassa a késziiléket:
— Engedje le a mixerrudat a késziilék beinditasa el6tt a készitménybe, hogy elkeriilje a kifrdccsenést.
- Azinditashoz nyomja meg a KIADAS gombot.
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— Akeverérid eltavolitasa eltt dllitsa le a gépet, hogy elkeriilje a kifroccsenést.
Ha a rad régzitése kozben ellendllast érez, a rid nem megfeleléen van csatlakoztatva.
Tavolitsa el és ismét csavarja a helyére a megfelel6 allasban.
 Vdlassza ki a,,0” dllast, csatlakoztassa le a késziiléket az elektromos halézatrél, majd az
oramutato jarasaval ellenkezd iranyban csavarja le a keverérudat (N). (20. abra)

TAROLAS

Ne tarolja a késziiléket paras kornyezetben.

MI A TEENDO, HA A KESZULEK NEM MUKODIK?

Ellendrizze, hogy:

megfelelGen be van-e dugva. a tartozékokat a helyiikon rogzitették-e.

A sebességszabalyozd (A2) helyzete: forditsa ,,0” allasba, majd valassza ki ismét a kivant
sebességet.

A késziilék tovabbra sem miikodik? Forduljon hivatalos szervizkézponthoz (ezek listgjat lasd
ennek a kézikonyvnek az utolsé oldalén).

ELETCIKLUSUK VEGERE ERT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS TERMEKEK

A csomagolds kizarélag olyan anyagokbdl késziilt, amelyek nem karositjak a
kornyezetet, és amelyeket igy az adott teriileten érvényben Iévé Ujrahasznositasi
intézkedéseknek megfelelden lehet artalmatlanitani. A késziilék artalmatlanitasaval
kapcsolatban forduljon a helyi hatosag megfeleld szolgalatahoz.

Mindenekel6tt gondoljon a kérnyezetre!

@ Akésziilék értékes anyagokat tartalmaz, amelyek visszanyerhet6k vagy
Ujrahasznosithatok.

2 Akésziiléket egy bnkormanyzati hulladékgyijtd telepen adja le.
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Stimate client, vé multumim cé ati ales mixerul nostru de maénd, Prep’Mix+! Regasiti aici
toate informatiile de care aveti nevoie cu privire la utilizarea acestuia. Speram ca va veti
bucura de el!

N.B.: Impreuna cu acest aparat este furnizatd o brosurd cu indrumdri de sigurantd.
inainte de a folosi aparatul pentru prima datd, cititi cu atentie brosura si pastrati-o intr-un loc sigur.
Inainte de utilizare, scoateti toate accesoriile din ambalaj si curatati-le cu apé calda si

putin detergent lichid de spalat vase, cu exceptia unitdatii motorului (A). Clatiti-le bine si
uscati-le temeinic.

PRIMA IZARE

UTILIZAREA MIXERULUI DE MANA
« Verificati ca butonul de control al vitezei (A2) sa fie setat la ,,0”.

o Introducet;i tija fiecdrei palete (B) sau a fiecdrui accesoriu pentru framantare (D) in orificiile
corespunzdtoare si blocati-le. Paletele si accesoriile pentru frdmantare au o forma specificd,
accesoriul pentru framantare sau paleta marcate cu (C) trebuie introduse in dreapta, in
orificiul mai mare (Fig. 2).

« Conectati aparatul la priza:

— Aparatul dvs. are cinci viteze si un buton turbo. Incepeti intotdeauna sa mixati sau sa
framantati la setarea 1, apoi treceti la setarea 2, 3, 4 sau 5.

« Dupad ce terminati, setati butonul de control al vitezei (A2) la ,,0”.

« Deconectati aparatul.

« Apoi apdsati butonul de evacuare (A1) pentru a indepdrta paletele sau accesoriile pentru mixare.

UTILIZAREA BAZEI (L) (IN FUNCTIE DE MODEL)

« Puneti baza (H) pe blatul de lucru.

 Pentru a ridica bratul, trebuie sd-I deblocati apdsand butonul (M)

« Pozitionati bolul (K)

« Apasati butonul (M) pentru a debloca si a coborf bratul

o Puneti mixerul (A), cu accesoriile de framantare (F) sau paletele (E) montate, pe bratul
articulat pand cand se blocheazd in pozitie. Paletele si accesoriile pentru framantare au o
forma specificd, accesoriul pentru framantare sau paleta marcate cu (G) trebuie introduse
n dreapta, in orificiul cel mai mare.

« Conectati aparatul la prizd conform instructiunilor de mai sus

« Dupad ce terminati, setati butonul de control al vitezei (A2) la ,,0”.

« Deconectati si apdsati butonul de deblocare (M) pentru a ridica bratul articulat. Dupa
aceea apdsati butonul de deblocare a mixerului pentru a-l scoate de pe suport.

« Apoi apdsati butonul de evacuare (A1) pentru a scoate paletele sau accesoriile pentru framantare.

UTILIZAREA PICIORULUI PASATOR (H SAU I) (IN FUNCTIE DE MODEL)

Verificati ca butonul de control al vitezei (A2) sa fie setat la ,,0”.
« Scoateti panoul de pe spatele aparatului (A) si insurubati piciorul pasator (H sau I) rotindu-|
in sens orar fard a forta, pana cand auziti un mic clic, iar tija este pozitionata corect. (Fig. 12 si 13).
« Conectati aparatul la priza:
— Scufundati tija mixerului in preparat inainte de pornire, pentru a evita stropirea.
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— Incepeti folosind butonul EJECT.
— Opriti aparatul inainte de a scoate tija blenderului (pentru a evita stropirea).
Daca simtiti rezistentd cand strangeti tija, inseamnd cd nu este aliniatd corect. Trebuie
s-0 scoateti complet si sa o insurubati din nou corect.
 Selectati setarea ,,0”, deconectati aparatul si desurubati tija blenderului (N) rotind-o in
sensul invers al acelor de ceasornic. (Fig. 20)

DEPOZITARE

Nu depozitati aparatul intr-un mediu umed.

CE SA FACETI DACA APARATUL NU FUNCTIONEAZA?

Verificati:

sd fie conectat corect la prizd.

ca accesoriile sa fie blocate corect.

Pozitia butonului de selectare a vitezei (A2): treceti-l in pozitia ,,0” si apoi selectati din nou
viteza doritd.

Aparatul dvs. tot nu functioneaza? Contactati un centru de service autorizat (consultati lista
de pe ultima pagind a acestei brosuri).

RECICLAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE $I ELECTRONICE

Ambalajele contin exclusiv materiale care nu prezintd pericole pentru mediul
inconjurator si care pot fi asadar eliminate in conformitate cu masurile de
reciclare aplicabile in zona dvs. Pentru a elimina aparatul, contactati serviciul
adecvat al autoritdatilor locale.

Ganditi-va mai intdi la mediu!
® Aparatul dvs. contine materiale valoroase care pot fi recuperate sau reciclate.
< Predati-l la un centru local de colectare a deseurilor.
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Postovani kupce, hvala vam $to ste odabrali nas Stapni mikser, Prep’Mix+! Ovdje mozete
pronadi sve podatke o uporabi Nadamo se da cete uZivati u proizvodu!

Vazna napomena: Uz proizvod je prilozena knjiZica sa sigurnosnim smjernicama.
Prije prve uporabe proizvoda paZljivo procitajte podatke u knjiZici i spremite je na sigurno mjesto.
Prije uporabe izvadite svu dodatnu opremu iz ambalaze i o€istite je vruéom vodom i

obi¢nim deterdzentom za pranje posuda, osim osim jedinice s motorom (A). Dobro isperite
i temeljito osusite.

PRVA UPORABA

UPORABA RUCNOG MIKSERA

« Provjerite je li izbornik brzine (A2) postavljen na ,,0”.

 Kraj nastavka za mijesanje (B) ili mijeSenje (D) umetnite u odgovarajuci otvor tako da nastavak
sjedne na mjesto. Nastavci za mijeSanje i mijeSenje imaju specifican oblik, nastavak za
mijesenje ili mijeSanje s oznakom (C) treba se staviti desno u najveci otvor (slika 2).

e Prikljucite uredaj:
— Uredaj je opremljen s pet brzina i tipkom za turbo. Mijesanje ili mijeSenje uvijek

zapocnite na postavki 1, a zatim prijedite na postavku 2, 3, 4ili 5.

« Kad ste gotovi, izbornik brzine (A2) postavite na ,,0”.

o Iskljucite iz struje.

 Zatim pritisnite tipku za izbacivanje (A1) kako biste izvadili nastavke za mijesanje ili mijesenje.

S POSTOLJEM (L) (OVISNO O MODELU)

« Stavite postolje (H) na radnu povrsinu.

« Za podizanje zglobnog dijela otkljucajte mikser pritiskom tipke (M)

 Stavite posudu(K)

o Pritisnite tipku (M) kako biste otkljucali zglobni dio i spustili ga

« Stavite mikser (A), zajedno s nastavkom za mijesenje (F) ili mijeSanje (E) na zglobni dio
dok ne cujete da sjedne na mjesto. Nastavak za mijesanje i nastavak za mijeSenje imaju
specifi¢an oblik, nastavak za mijesenje ili mijeSanje s oznakom (G) treba staviti na desnu
stranu, u najvecu rupu.

e Ukljucite uredaj u u struju u skladu s uputama

 Po zavrsetku izbornik brzine (A2) postavite na,,0”.

« Iskopcajte i pritisnite tipku za otklju¢avanje (M) kako biste podigli zglobni dio. Zatim
pritisnite tipku za otklju¢avanje miksera kako biste mikser maknuli s postolja.

 Zatim pritisnite tipku za izbacivanje (A1) kako biste skinuli nastavke za mijesanje ili mijeSenje.

S NASTAVKOM STAPNOG MIKSERA (H ILI I) (OVISNO O MODELU)

Provjerite je li izbornik brzine (A2) postavljen na ,,0”.

« Skinite plo¢u na straznjoj strani uredaja (A) i pricvrstite nastavak miksera (H ili I)
okretanjem u smjeru kazaljke na satu bez uporabe sile sve dok ne ¢ujete mali klik. Tada je
nastavak u odgovarajuéem polozaju. (SI. 12 13)

e Uredaj ukljucite u struju:

— Stavite stopalo miksera u smjesu prije pokretanja kako biste izbjegli prskanje.
— Zapocnite uporabom tipke za IZBACIVANJE.
— Zaustavite uredaj prije skidanja nastavka(kako biste izbjegli prskanje).
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potpunosti skinuti i ponovno umetnuti na ispravan nacin.
« Odaberite postavku ,,0”, odspojite uredaj i odvijte nastavak blendera (N) tako da je
okrecete u smjeru suprotnom od kazaljke na satu. (SI. 20)”

D Ako osjetite otpor tijekom zatezanja nastavaka, nije ispravno poravnat. Trebali biste je u
R

ODLAGANIE

Uredaj nemojte odlagati na viazno mjesto.

$TO UCINITI AKO UREDA] NE RADI?

Provjerite:

Je li uredaj pravilno prikljucen u struju.

Jesu li nastavci pravilno umetnuti.

Polozaj izbornika brzine (A2): postavite ga na polozaj ,0”, a zatim ponovo odaberite Zeljenu brzinu.
Vas uredaj i dalje ne radi? Obratite se odobrenom servisnom centru (pogledajte zadnju
stranicu u ovoj knjiZici).

ISTEK VIJEKA UPOTREBE ELEKTRICNIH I ELEKTRONICKIH PROIZVODA

Pakiranje se sastoji iskljucivo od materijala koji nisu opasni po okolis, pa ih
mozete odloZiti u skladu s propisima o recikliranju koji su na snazi na vasoj
lokaciji. Informacije o odlaganju samog uredaja zatrazite od odgovarajuce
sluzbe lokalnih vlasti.

Hvala sto vodite racuna o zastiti okolisa!

® vag uredaj sadrzi vrijedne materijale koji se mogu ponovno uporabiti ili
reciklirati.

2 Odlozite na mjestu prikupljanja ku¢anskog otpada.
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Szanowny Kliencie! Dzigkujemy za wybor naszego miksera recznego Prep’Mix+! Tutaj
dostepne sq wszystkie informacje dotyczace jego uzytkowania. Mamy nadziejeg, ze spetni
ono wszystkie oczekiwania!

UWAGA: do urzgdzenia dotqgczono broszure zawierajgcq zalecenia dotyczqgce bezpieczenstwa.

Przed pierwszym uzyciem urzqdzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z tresciq broszury. Broszure nalezy
przechowywac w bezpiecznym miejscu.

Przed uzyciem urzadzenia wyjaé wszystkie akcesoria z opakowania i wyczyscic je, uzywajqgc
gorgcej wody z niewielkq ilosci ptynu do mycia naczyn. Nie dotyczy to jednostki z silnikiem
(A). Doktadnie optuka¢ i osuszyc te elementy.

PIERWSZE UZYCIE

UZYWANIE MIKSERA RECZNEGO

« Sprawdzi¢, czy regulator predkosci (A2) jest ustawiony w pozycji ,,0”.

« Wsunqc prety koricowek do ubijania piany (B) lub wyrabiania ciasta (D) w odpowiednie
otwory i zablokowa¢ korficéwki. Koncéwki do ubijania piany i wyrabiania ciasta majq okreslony
ksztatt. Korncowke do wyrabiania ciasta lub ubijania piany z oznaczeniem koricowki do
ubijania piany (C) nalezy umiesci¢ z prawej strony, w najwiekszym otworze (rys. 2).

« Podtqczy¢ urzqdzenie do zasilania:

— Urzgdzenie ma pie¢ pozioméw predkosci i przycisk turbo. Miksowanie lub wyrabianie
ciasta zawsze nalezy zaczynaé od ustawienia 1, a nastepnie przechodzi¢ do ustawien 2, 3, 41 5.
 Po zakoriczeniu pracy ustawic regulator predkosci (A2) w pozycji ,,0”.

« Odtgczy¢ zasilanie.

« Nastepnie nacisngé¢ przycisk wysuwania (A1), aby wyja¢ koricéwki do ubijania piany lub miksowania.

KORZYSTANIE Z PODSTAWY (L) (W ZALEZNOSCI OD MODELU)

« Umiesci¢ podstawe (H) na blacie.

« Aby podnies¢ ramie, nalezy odblokowac je, naciskajqc przycisk (M).

o Ustawic¢ mise (K).

« Nacisnqg¢ przycisk (M), aby odblokowa¢ ramie i je opuscic.

o Umiesci¢ mikser (A) z zatozonymi koficdwkami do wyrabiania ciasta (F) lub ubijania piany (E)
na ramieniu zawiasowym do ustyszenia kliknigcia. Koncéwki do ubijania piany i wyrabiania
ciasta majq okreslony ksztatt. Koncowke do wyrabiania ciasta lub ubijania piany z oznaczeniem
koncéwki do ubijania piany (G) nalezy umiesci¢ z prawej strony, w najwigkszym otworze.

 Ztozy¢ urzqdzenie zgodnie z instrukcjami powyzej.

« Po zakonczeniu pracy ustawi¢ przetqgcznik predkosci (A2) na ,,0”.

« Odtqczy¢ urzqdzenie i nacisng¢ przycisk odblokowania (M), aby podnies¢ ramie zawiasowe.
Nastepnie nacisnq¢ przycisk zwalniajgcy mikser, aby wyjac go ze statywu.

« Nastepnie nacisngc przycisk zwalniajgcy (A1) koricowki do ubijania piany lub do wyrabiania ciasta.

KORZYSTANIE Z PODSTAWKI BLENDERA RECZNEGO (HLUBI)
(W ZALEZNOSCI OD MODELU)

Sprawdzi¢, czy przetqcznik predkosci (A2) jest ustawiony na ,,0”.

 Zdjqgc¢ panel z tytu urzqdzenia (A) i dokreci¢ podstawke blendera recznego (H lub I),
obracajqc jg w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara bez wywierania nacisku, az
do ustyszenia kliknigcia i wtasciwego ustawienia podstawki. (rys. 121 13)
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 Podtqczy¢ urzqdzenie:
— Przed wigczeniem miksera zanurzy¢ koncéwke w przygotowywanej mieszaninie, by
unikng¢ rozpryskéw.
— Aby wigczy¢ mikser, nacisnq¢ przycisk EJECT.
— Aby unikng¢ rozpryskéw, wytaczy¢ urzgdzenie przed wyjeciem kofncéwki blendera.
Jesli podczas dokrecania wyczuwalny jest opor, koricowka nie jest wiasciwie ustawiona.
Nalezy jq catkowicie wyjac i ponownie prawidtowo przykrecic.
« Wybra¢ ustawienie ,,0”, odtqczy¢ urzgdzenie i odkreci¢ koricowke blendera (N), obracajqc jg
w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara. (rys. 20)

PRZECHOWYWANIE

Urzgdzenia nie nalezy przechowywaé w wilgotnym srodowisku.

CO NALEZY ZROBIC, GDY URZADZENIE NIE DZIALA?

Sprawdzi¢ nastepujace kwestie:

Czy urzqdzenie jest prawidtowo podtqgczone?

Czy akcesoria sq prawidtowo zablokowane?

Potozenie pokretta wyboru predkosci (A2): ustawi¢ je w pozycji ,,0”, a nastepnie ponownie
wybraé zqdang predkosé.

Urzgdzenie nadal nie dziata? Skontaktowac¢ sie z upowaznionym punktem serwisowym (lista
punktéw znajduje sie na ostatniej stronie niniejszej broszury).

KONIEC OKRESU EKSPLOATACII PRODUKTOW ELEKTRYCZNYCH LUB ELEKTRONICZNYCH

Opakowanie sktada sie wytqgcznie z materiatow, ktére sq bezpieczne

dla Srodowiska i mogq zosta¢ zutylizowane zgodnie z procedurami
obowigzujgcymi na danym obszarze. W celu utylizacji urzgdzenia nalezy
zwrocic sie do odpowiednich stuzb w ramach lokalnych wtadz.

Troska o Srodowisko jest najwazniejszal

® Urzadzenie zawiera wartosciowe materiaty, ktére mozna odzyskac lub
poddac recyklingowi.

2 Nalezy je oddac do lokalnego punktu zbiérki odpadéw komunalnych.
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Vazeni zdkaznici, dakujeme, Ze ste sa rozhodli pre nés rucny mixér Prep’Mix+! Tu ndjdete
vietky potrebné informacie o jeho pouziti. Zelame vam prijemné pouzivanie!

POZNAMKA: So spotrebicom sa doddva aj brozira s bezpe¢nostnymi pokynmi.

Pred prvym pouZitim pristroja si brozaru dokladne precitajte a uschovajte ju na bezpe¢nom mieste.
Pred pouZzitim vyberte vietky sucasti prisluSenstva z obalu a umyte ich horicou vodou s

trochou pripravku na umyvanie riadu,okrem motorovej jednotky (A). Dékladne oplachnite
a nechajte uschnat.

PRVE POUZITIE

POUZIVANIE RUCNEHO MIXERA

 Skontrolujte, ¢i je ovladanie rychlosti (A2) nastavené na ,,0“.

® Zasunte tycku jednotlivych slahacov (B) alebo hnetacov (D) do prislusnych otvorov tak, aby
zapadli na miesto. Sfahace a hnetace maju $pecialny tvar, pricom $laha¢ alebo hnetaé so
znackou slahaca (C) treba zasunut do najviacsieho otvoru vpravo (obr. 2).

® Spotrebi¢ pripojte:
- Spotrebi¢ ma péat stupiov rychlosti a tlacidlo turbo. Slahanie alebo hnetenie vzdy
zacinajte na rychlosti 1 a postupne prechadzajte na nastavenie 2, 3, 4 alebo 5.

® Po skonceni nastavte ovladanie rychlosti (A2) na hodnotu ,0”.

* Spotrebi¢ odpojte.

® Potom stlacte tlacidlo vysunutia (A1) a Slahace alebo hnetace vysurite.

POUZIVANIE ZAKLADNE (L) (V ZAVISLOSTI OD MODELU)

o Zakladriu (H) polozte na pracovnt dosku.

e Ak chcete zdvihnat rameno, odomknete ho stla¢enim tlac¢idla (M)

 PoloZte misku na miesto (K)

o Stlacenim tlacidla (M) odomknete rameno a sklopite ho

« Mixér (A) s nasadenymi hneta¢mi (F) alebo slaha¢mi (E) polozte na vyklopné rameno, kym
nebudete pocut, ako zacvakne na miesto. Slahage a hneta¢e maja $pecidlny tvar, hneta¢
alebo 3lahac so znackou slahaca (G) treba zasunit do najvacsieho otvoru vpravo.

« Spotrebic pripojte podla pokynov vyssie

 Po skonceni nastavte ovlada¢ rychlosti (A2) na hodnotu ,,0“.

« Odpojte a stlacte tlacidlo odomknutia (M), aby ste zdvihli vyklopné rameno. Potom stlacte
tlacidlo odomknutia mixéra a mixér vyberte zo zakladne.

« Potom stlacte tlacidlo vysunutia (A1) a Slahace alebo hnetace vyberte.

POUZIVANIE NOZICKY MIXERA (H ALEBO I) (V ZAVISLOSTI OD MODELU)

Skontrolujte, ¢i je ovladanie rychlosti (A2) nastavené na hodnotu ,,0%.

 ZloZte panel zo zadnej Casti spotrebica (A) a zaskrutkujte noZicku mixéra (H alebo I)
otacanim v smere hodinovych ruciciek bez pésobenia sily, az kym nebudete pocut jemné
cvaknutie. Vtedy je ty¢ spravne umiestnena. (obr. 12 a 13).

« Zapojte spotrebic:
— Pred zacatim namocte ty¢ mixéra do pripravenej zmesi, aby ste predisli postriekaniu.
— Zacnite pouZitim tlac¢idla VYSUNUTIA.
— Pred vybratim tyce mixéra spotrebic zastavte (aby ste zabranili postriekaniu).
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Ak pri utahovani tyce citite odpor, nie je spravne zarovnand. Mali by ste ju aplne vybrat a
znova zaskrutkovat spravnym spésobom.

 Zvolte nastavenie ,,0“, odpojte spotrebi¢ a odskrutkujte ty¢ mixéra (N) otacanim proti
smeru hodinovych ruciciek. (obr. 20)

SKLADOVANIE

Neuchovavajte pristroj vo vihkom prostredi.

€O ROBIT, KED VAS SPOTREBIC NEFUNGUJE?

Skontrolujte:

Ze je spravne zapojeny.

Ze prislusenstvo je spravne zaistené.

Poloha prepinaca rychlosti (A2): prepnite ho do polohy ,0“ a potom opdt zvolte Zeland rychlost.
Vas spotrebic stale nefunguje? Obratte sa na schvdlené servisné strediska (pozri poslednui
stranu v tejto brozare).

ELEKTRICKE A ELEKTRONICKE VYROBKY NA KONCI ZIVOTNOSTI

Obaly pozostavaja vyhradne z materidlov, ktoré nepredstavuja Ziadne
nebezpecenstvo pre Zivotné prostredie a ktoré moézu byt preto zlikvidované
v stlade s recyklacnymi opatreniami platnymi vo vasej oblasti. Pre likvidaciu
zariadenia sa obratte na prislusni sluzbu miestneho dradu.

Myslite predovsetkym na Zivotné prostredie!

® vas spotrebi¢ obsahuje hodnotné materialy, ktoré sa mézu znova pouzit
alebo recyklovat.

2 Zaneste ho do zberného miesta, ktoré zabezpei jeho spravnu likvidaciu.
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Spostovani kupec, hvala, da ste se odlocili za nakup nasega roénega mesalnika Prep’Mix+.
Tu najdete vse potrebne informacije za uporabo mesalnika. Upamo, da vam bo dobro sluzil.

UPOSTEVAITE: Napravi je prilozena knjizica z varnostnimi navodili.
Pred prvo uporabo naprave natanéno preberite to knjiZico in jo shranite na varnem mestu.”
Pred pouZzitim vyberte vietky sucasti prisluSenstva z obalu a umyte ich horicou vodou s

trochou pripravku na umyvanie riadu,okrem motorovej jednotky (A). Dékladne oplachnite
a nechajte uschnat.

PRVA UPORABA

UPORABA ROCNEGA MESALNIKA

« Zagotovite, da je gumb za nadzor hitrosti (A2) nastavljen na “’0"”".

« Zgornji del vsake metlice za stepanje (B) ali metlice za gnetenje (D) vstavite in zataknite v
pripadajoce odprtine. Metlice za stepanje in gnetenje imajo posebno obliko. Metlico z
oznako (C) namestite v desno, vecjo odprtino (slika 2).

« Vklopite napravo:

— Naprava ima pet nastavitev hitrosti in gumb za turbo mesanje. Vedno zacnite mesati ali
gnesti pri hitrosti 1, nato pa nadaljujte s hitrostmi 2, 3, 4 ali 5.

« Ko koncate, premaknite gumb za nadzor hitrosti (A2) v polozZaj “’0””.

« Odklopite napravo.

e Pritisnite gumb za izmet (A1), da odstranite metlici za stepanje ali gnetenje.

UPORABA OSNOVNE ENOTE (L) (ODVISNO OD MODELA)

« Osnovno enoto (H) postavite na pult.

o Ce zelite dvigniti roko, jo odklenite z gumbom (M).

« Namestite skledo (K).

« Pritisnite gumb (M), da odklenete roko in jo spustite.

« Mesalnik (A) z namescenimi metlicami za gnetenje (F) ali stepanje (E) postavite na zgibno
roko, da se zaskoci. Metlice za stepanje in gnetenje imajo posebno obliko. Metlico z oznako
(G) vstavitev v desno, vecjo odprtino.

« Prikljucite napravo, kot je opisano zgoraj.

« Ko koncate, premaknite gumb za nadzor hitrosti (A2) v polozaj “”0™”.

o Izkljucite in pritisnite gumb za odklep (M), da dvignete zgibno roko. Nato pritisnite gumb za
sprostitev mesalnika, da vzamete mesalnik s stojala.

e Pritisnite gumb za izmet (A1), da odstranite metlici za stepanje ali gnetenje.

UPORABA NASTAVKA S PALICNIM MESALNIKOM (H ALI I) (ODVISNO OD MODELA)

Preverite, ali je gumb za nadzor hitrosti (A2) nastavljen na “”’0™”.

 Odstranite plos¢o na hrbtni strani naprave (A) ter privijte nastavek za pali¢ni mesalnik (H ali I),
tako da ga brez vedje sile obracate v nasprotni smeri urinega kazalca, dokler ne zaslisite
tihega klika, ki pomeni, da je pripomocek pravilno namescen. (Sliki 12 in 13).

« Vklopite napravo:
— Mesalno nogo pred zacetkom potopite v mesanico, da se izognete Skropljenju.
— Za zacetek pritisnite gumb za izmet.
— Zaustavite napravo, preden odstranite mesalno nogo (da se izognete skropljenju).
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Ce pri privijanju mesalne noge ¢utite odpor, ni pravilno poravnana. V celoti jo odstranite
in znova pravilno privijte.

« Izberite nastavitev “”’0””, odklopite napravo in odvijte me3alno nogo (N), tako da jo zavrtite v
nasprotni smeri urinega kazalca. (Slika 20)

SHRAMBA

Naprave ne shranjujte v viaznem okolju.

KAJ LAHKO STORITE, CE NAPRAVA NE DELUJE?

Preverite naslednje:

Ali je naprava pravilno priklju¢ena v vti¢nico?

Ali so dodatki ustrezno namesceni?

PoloZaj gumba za izbiro hitrosti (A2): gumb obrnite v polozaj “”0"” in znova izberite Zeleno hitrost.
Ali naprava Se vedno ne deluje? Obrnite se na pooblasceni servis (oglejte si seznam na zadnji
strani te knjiZice).

UNICENI ELEKTRICNI ALI ELEKTRONSKI IZDELKI

EmbalaZa je izdelana izklju¢no iz okolju prijaznih materialov, zato jo lahko
odvrzete v skladu z merili za recikliranje, ki veljajo na vasem obmocju. Za
odlaganje naprave se obrnite na ustrezen lokalni organ.

Varujte okolje!

® Naprava vsebuje dragocene materiale, ki jih je mogoce ponovno uporabiti ali
reciklirati.

> 0Oddajte jo na lokalnem zbirnem mestu za odpadke.

ONLINE STOR
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Dragi korisnice, hvala vam Sto ste odabrali nas ru¢ni mikser Prep’Mix+! Ovde mozZete
pronadi sve potrebne informacije za upotrebu aparata. Nadamo se da éete uzivati u njemu!

NAPOMENA: Sa aparatom se isporucuje knjiZica sa bezbednosnim smernicama.
Pazljivo procitajte knjiZicu pre prve upotrebe aparata i cuvajte je na bezbednom mestu.

Pre upotrebe, izvadite sav pribor iz pakovanja i operite sve delove osim jedinice motora (A)
vru¢om vodom i sa malo sredstva za pranje sudova. Dobro ih isperite i temeljno osusite.

PRVA UPOTREBA

KORISCENJE RUCNOG MIKSERA

 Proverite da li je prekidac za izbor brzine (A2) postavljen na ,,0“.

« Gurnite Stapove mutilica (B) ili metlica za mesenje (D) u odgovarajuce otvore tako da
ulegnu u le7iste. Mutilice i metlice za me3enje imaju prepoznatljiv oblik, tako da mutilicu ili
metlicu za meSenje sa oznakom mutilice (C) treba postaviti sa desne strane, u najveci otvor (sl. 2).

e Prikljucivanje aparata:

— Aparat ima pet brzina i turbo dugme. Uvek pocnite sa mucenjem ili mesenjem sa
postavkom brzine 1, a zatim predite na postavku 2, 3, 4 ili 5.

« Kada zavriite, podesite prekidac za izbor brzine (A2) na ,,0“.

o Iskljucite aparat.

 Zatim pritisnite dugme za izbacivanje (A1) kako biste uklonili mutilice ili metlice za mesenje.

KORISCENIJE BAZE (L) (PREMA MODELU)

 Postavite bazu (H) na radnu plocu.

o Pritisnite dugme (M) da biste otkljucali i podigli krak

 Postavite posudu (K)

o Pritisnite dugme (M) da biste otkljucali i spustili krak

 Postavite mikser (A) sa zicama za mesenje (F) ili Zicama za mucenje (E) na obrtni krak tako
da klikne na mestu. Zice za mucenje i Zice za mesenje imaju specifican oblik, tako da Zicu za
mesenije ili Zicu za mucenje sa oznakom mutilice (G) treba postaviti sa desne strane, u najveci otvor.

o Prikljucite aparat sledeci gore navedena uputstva

« Kada zavrsite, podesite birac brzine (A2) na ,,0“.

o Iskljucite aparat i pritisnite dugme za otklju¢avanje (M) da biste podigli obrtni krak. Zatim
pritisnite dugme za otklju¢avanje miksera da biste ga uklonili iz postolja.

 Zatim pritisnite dugme za izbacivanje (A1) da biste uklonili Zice za mucenje ili Zice za mesenje.

KORISCENJE STOPICE STAPNOG BLENDERA (H ILI I) (PREMA MODELU)

Proverite da li je bira¢ brzine (A2) pode3en na ,,0“.

« Uklonite plocu sa poledine aparata (A) i zavrnite stopicu Stapnog blendera (H ili I)
okretanjem u smeru kazaljke na satu bez prejakog zatezanja sve dok ne ¢ujete tihi klik kao
znak da je Sipka pravilno postavljena. (Slike 12 13).

o Prikljucite aparat:

— Uronite Sipku miksera u pripremljenu smesu pre nego Sto pokrenete aparat kako biste
sprecili prskanje.

— Pokrenite aparat preko dugmeta EJECT.

— Zaustavite aparat pre nego 5to ga uklonite sa 3ipke blendera (da biste sprecili prskanje).
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Ako osetite otpor prilikom zatezanja, Sipka nije pravilno postavljena. Treba da je uklonite
u potpunosti i da je pravilno zavrnete.

« Odaberite postavku ,,0“ i iskljucite aparat, a zatim odvrnite ipku blendera (N) okretanjem u
smeru suprotnom od kretanja kazaljke na satu. (Slika 20)

SKLADISTENJE

Nemojte da skladistite aparat u viaznom okruzenju.

STA UCINITI AKO APARAT NE RADI?

Proverite:

da li ste ispravno prikljucili aparat na strujno napajanje.

da li su dodaci ispravno zabravljeni.

Polozaj prekidaca za izbor brzine (A2): postavite prekidac u polozaj 0, a zatim ponovo
odaberite Zeljenu brzinu.

Aparat i dalje ne radi? Kontaktirajte odobreni servisni centar (pogledajte spisak na poslednjoj
strani ove knjiZice).

KRAJ VEKA TRAJANJA ELEKTRICNIH I ELEKTRONSKIH PROIZVODA

Ambalaza se sastoji iskljucivo od materijala koji ne predstavljaju opasnost
za zivotnu sredinu i koje je moguce odloZiti na otpad u skladu sa vazec¢im
lokalnim propisima za reciklazu. Za samostalno odlaganje aparata na otpad,
obratite se odgovarajucoj lokalnoj sluzbi.

Mislite najpre na Zivotnu sredinu!

® vaz aparat sadrzi vredne materijale koji mogu da se ponovo upotrebljavaju
ili recikliraju.

2 Odlozite aparat na lokalno mesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.
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Hea klient! Aitdh, et valisite meie kdsimikseri Prep’Mix+! Siit leiate kogu vajaliku teabe
selle kasutamise kohta. Loodame, et naudite mikseri kasutamist!

N.B.: Seadmega tarnitakse ohutusjuhiseid sisaldav brositir.

Enne seadme esmakordset kasutamist lugege brosiiri hoolikalt ja hoidke see tuleviku tarbeks alles.
Enne kasutamist eemaldage koik tarvikud pakendist ja puhastage need kuuma vee ning vihese
pesuvedelikuga, valja arvatud mootoriplokk (A). Loputage korralikult ja kuivatage hasti.

ESMAKORDNE KASUTAMINE

KASIMIKSERI KASUTAMINE

 Proverite da li je prekidac za izbor brzine (A2) postavljen na ,,0“.

« Gurnite Stapove mutilica (B) ili metlica za mesenje (D) u odgovarajuce otvore tako da
ulegnu u le7iste. Mutilice i metlice za me3enje imaju prepoznatljiv oblik, tako da mutilicu ili
metlicu za meSenje sa oznakom mutilice (C) treba postaviti sa desne strane, u najveci otvor (sl. 2).

e Prikljucivanje aparata:

— Aparat ima pet brzina i turbo dugme. Uvek pocnite sa mucenjem ili mesenjem sa
postavkom brzine 1, a zatim predite na postavku 2, 3, 4 ili 5.

« Kada zavriite, podesite prekidac za izbor brzine (A2) na ,,0“.

o Iskljucite aparat.

 Zatim pritisnite dugme za izbacivanje (A1) kako biste uklonili mutilice ili metlice za mesenje.

ALUSE (L) KASUTAMINE (VASTAVALT MUDELILE)

« Asetage alus té6lauale

« Ola téstmiseks vabastage see nuppu (M) vajutades

« Asetage kauss (K) kohale

« Hoova vabastamiseks ja selle langetamiseks vajutage nuppu (M)

 Asetage tainakonksude (F) v6i vahustusvisplitega (E) mikser (A) hingedega 6la kiilge, kuni
kuulete, et see oma kohale kidpsab. Visplitel ja tainakonksudel on kindel kuju, tainakonks voi
vispli margiga (G) vispel tuleb paigutada paremale, suurimasse avasse.

« Uhendage seade vastavalt eespool toodud juhistele

 Kui olete I6petanud, seadistage kiiruse juhik (A2) olekule ,,0“.

e Lahutage ja vajutage liigendiga 6la tdstmiseks nuppu (M). Mikseri aluselt eemaldamiseks
vajutage mikseri vabastusnuppu.

 Seejdrel vajutage visplite voi konksude eemaldamiseks valjutusnuppu (A1).

KASIMIKSERI JALA (H VOI I) KASUTAMINE (VASTAVALT MUDELILE)

Veenduge, et kiiruse juhik (A2) on olekus ,,0”.

« Eemaldage seadme (A) tagaosast paneel ja keerake kasimikseri jalga (H v6i I) paremale
poorates (arge kasutage joudu), kuni kuulete vaikest kidpsu. Sau on digesti paigaldatud.
(Joonised 12 ja 13).

« Uhendage seade:

— pritsimise vdltimiseks kastke segamisau enne alustamist ettevalmistatava toidu sisse;
— hakake kasutama valjutusnuppu EJECT;
— peatage seade enne, kui eemaldate selle mikserisaua kiiljest (pritsmete valtimiseks).

Kui tunnete saua kinnitamisel takistust, siis pole see igesti joondatud. Peate selle

tdielikult eemaldama ja siis selle uuesti digesti kinni keerama.
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« Valige seade ,,0””, lahutage seade vooluvorgust ja eemaldage mikseri sau (N) seda
a vastupdeva keerates. (Joonis 20)

HOIUSTAMINE
Arge hoiustage seadet niiskes keskkonnas.

MIDA TEHA, KUI TEIE SEADE EI TOOTA?

Kontrollige jargmist:

see on digesti vooluvorku ihendatud;

tarvikud on nduetekohaselt Ghendatud;

kiiruse juhiku (A2) asendit: lilitage see asendile ,0“ ja seejdrel taas soovitud kiirusele.
Seade ei toota ikka? Poérduge kinnitatud teeninduskeskuse poole (vt loendit brosiitiri
viimasel lehel).

KASUTUSELT KORVALDATUD ELEKTRI- VOI ELEKTROONIKATOOTED

Pakend koosneb eranditult materjalidest, mis ei ohusta keskkonda ja
mille vaib seetdttu kdrvaldada vastavalt teie piirkonnas kehtivatele
ringlussevotmise meetmetele. Seadme kdrvaldamise kohta kiisige teavet
kohaliku omavalitsuse vastavast osakonnast.

Moelge esmalt keskkonnale!

® Teie seade sisaldab vaartuslikke materjale, mida saab taaskasutada voi imber
toodelda.

2 Viige see kohalikku jagtmekaitluskeskusesse.
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Cientjamais klient! Paldies, ka izvéléjaties misu rokas mikseri Prep’Mix+! Visu informaciju,
kas jums ir nepiecieSama par ta lietoSanu, ladzu, skatiet Seit. Ceram, ka ierice jums patiks!
N.B.. Sai iericei ir pievienots buklets ar drosibas vadlinijam.

Pirms ierices pirmas lietosanas, lidzu, uzmanigi izlasiet bukletu un glabdjiet to dro3a vieta.
Pirms lietodanas iznemiet no iesainojuma visus piederumus un notiriet tos, izmantojot

karstu adeni un nedaudz trauku mazgasanas skidruma (iznemot motora bloku(A)). Kartigi
noskalojiet un ripigi nozavéjiet.

PIRMA LIETOSANA

ROKAS MIKSERA LIETOSANA

« Parbaudiet, vai atruma vadiba (A2) ir iestatita pozicija “0”.

 Katru kulSanas (B) vai micisanas (D) piederumu ievietojiet atbilstigaja atveré un nofikséjiet.
KulSanas un micidanas piederumiem ir specifiska forma. MiciSanas piederums vai kulSanas
piederums ar kulSanas atzimi (C) ir jaievieto pa labi — lielakaja atveré (2. att.).

 Pievienojiet ierici:
— Sai iericei ir pieci atruma limeni un turbo poga. Maisisanu vai micianu vienmér saciet ar 1.
limeni, péc tam parejiet uz 2., 3., 4. vai 5. limeni.

« Péc pabeigsanas iestatiet Gtruma vadibu (A2) pozicija “0”.

o Atvienojiet.

« Péc tam nospiediet izstumsanas pogu (A1), lai iznemtu kulSanas vai maisisanas piederumus

PAMATNES LIETOSANA (L) (ATBILSTOSI MODELIM)

« Novietojiet pamatni (H) uz darba virsmas.

e Lai paceltu sviru, atblokéjiet to, nospiezot pogu (M).

« Novietojiet blodu (K) vajadzigaja pozicija.

« Nospiediet pogu (M), lai atblokétu sviru un nolaistu zemak.

« Novietojiet ar micisanas (F) un kulsanas (E) piederumiem aprikoto mikseri (A) uz salokamas
sviras, lidz atskan klikskis un mikseris ir nofikséts vieta. KulSsanas un micisanas piederumiem
ir specifiska forma. Micisanas piederums vai kulsanas piederums ar kuldanas atzimi (G) ir
jaievieto pa labi — lielakaja atveré.

« Pievienojiet ierici atbilstosi ieprieks sniegtajiem noradijumiem.

o Péc darba beigam iestatiet atruma vadibu (A2) pozicija “0”.

« Atvienojiet un nospiediet atblokéSanas pogu (M), lai paceltu salokamo sviru. Péc tam
nospiediet miksera atblokésanas pogu, lai nonemtu mikseri no stativa.

« Péc tam nospiediet izstum3anas pogu (A1), lai iznemtu kul3anas vai maisisanas piederumus.

ROKAS BLENDERA APAKSEJAS DALAS IZMANTOSANA (H OU I) (ATBILSTOSI MODELIM)

Parliecinieties, vai atruma vadibas elements (A2) ir iestatits pozicija “0”.

« Nonemiet paneli ierices (A) aizmuguré un pieskravéjiet rokas blendera apakséjo dalu
(H vai 1), viegli griezot pulkstenraditaja kustibas virziend, lidz atskan kluss klikskis un
blendera miksera dala ir novietota pareiza pozicija. (12. un 13. attéls).

« Pievienojiet ierici, ka aprakstits talak.
— Pirms darba saksanas iegremdéjiet miksera dalu maisijumad, lai izvairitos no s|lakatam.
— Nospiediet pogu EJECT (Izstumt).
— Apturiet ierici pirms nonemsanas no blendera miksera dalas (lai izvairitos no $lakatam).

IVI h v https://tm.by

NHTepHeT-mMarasuH



gadijuma blendera miksera dala ir pilniba janonem un japieskriveé pareizi.

D Ja, pievelkot blendera miksera dalu, jatat pretestibu, tas nav pareizi salagots. Sada
\/

« Atlasiet iestatijumu “0”, atvienojiet ierici un atskravéjiet blendera miksera dalu (N), grieZot
to pretéji pulkstenraditaja kustibas virzienam. (20. attéls)

GLABASANA

Neglabdjiet ierici mitra vidé.

KA RIKOTIES, JA IERICE NEDARBOJAS?

Parbaudiet:

vai ta ir pareizi pieslégta;

vai piederumi ir pareizi fikséti.

Atruma selektora (A2) pozicija: pagrieziet pozicija “0” un péc tam vélreiz atlasiet
nepieciesamo atrumu.

Vai ierice joprojam nedarbojas? Sazinieties ar apstiprinatu servisa centru (skatiet sarakstu 3
bukleta pédéja lapa).

T

ELEKTRISKO VAI ELEKTRONISKO IZSTR D JUMU DARBMUZA BEIGAS

M

ONLINE STOR

®
=

by

Iesainojums sastav tikai no materialiem, kas neapdraud vidi, un tapéc no
tiem var atbrivoties saskana ar jasu teritorija spéka esosajiem parstrades
pasakumiem. Par pasas ierices utilizaciju, ladzu, sazinieties ar attiecigo
pasvaldibas dienestu.

Vispirms domajiet par vidi!

lerice satur vértigus materialus, kurus var regenerét vai parstradat.

Atstajiet to vietéja pilsétas atkritumu savaksanas punkta.
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WHTepHeT-marasvH



Gerb. kliente, dékojame, kad pasirinkote misy rankinj maisytuva ,Prep’Mix+“! Cia rasite
visq reikiamg informacijg apie jo naudojimg. Tikimés, kad jums patiks!

Démesio. Prie Sio prietaiso pridedamas naudojimo vadovas su saugos rekomendacijomis.
Prie$ naudodami prietaisq pirmq kartq, atidziai perskaitykite jo naudojimo vadovq ir padékite jj
saugioje vietoje.”

Prie$ naudodami, iSimkite plakiklius (B) ir minkiklius (D) i$ pakuotés bei nuplaukite juos
karstu vandeniu su nedideliu kiekiu plovimo skyscio. Gerai iSskalaukite ir nusausinkite.

NAUDOJANT PIRMA KARTA

ROKAS MIKSERA LIETOSANA

« Patikrinkite, ar greicio reguliatorius (A2) yra nustatytas j ,,0“.

« [statykite kiekvieno plakiklio (B) ir minkiklio (D) strypelj j atitinkamg angg bei uzfiksuokite.
Plakikliai ir minkikliai yra atitinkamos formos. Minkiklis arba plakiklis su plakiklio Zyme
(C) jstatomas desinéje, j didziausiq angqg (2 pav.).

« Prijunkite prietaisg:

— jasy prietaisas turi penkis greicio lygius ir ,,turbo* mygtukg. MaiSymq arba minkymaq

visada pradékite nustatydami 1%, tuomet pereikite prie nustatymo ,,2%, 3%, 4" arba , 5.

« Uzbaige nustatykite greicio reguliatoriy (A2) j ,,0“.

« Atjunkite prietaisq.

« Tada paspauskite isstamimo mygtukg (A1), kad iSimtumeéte plakiklius ar maisiklius.

PAGRINDO NAUDOJIMAS (L) (ATSIZVELGIANT [ MODELJ)

« Padékite pagrindg (H) ant darbastalio.

« Jei norite pakelti petj, atrakinkite paspausdami mygtukg (M)

« Padékite dubenj (K)

« Paspauskite mygtukq (M), kad atrakintuméte petj ir jj nuleiskite

« [statykite maiSytuvq (A) su plakikliais (F) arba maisikliais (E) ant peties su vyriais, kol iSgirsite,
kaip jis jsistato j reikiamq vietq. Maisikliai ir plakikliai pasizymi specialiomis formomis. Zyme ,,G)
pazymétas maisiklis ar plakiklis turi bati desinéje esancioje didZiausioje angoje.

o Prijunkite prietaisq kaip nurodyta pirmiau

« Kai baigsite, nustatykite greicio valdiklj (A2) j,,0“

« Atjunkite ir paspauskite atrakinimo mygtukq (M), kad galétuméte pakelti petj. Tada
paspauskite maiSytuvo atrakinimo mygtukg, kad nuimtuméte maiSytuvq nuo stovo.

« Tada paspauskite isémimo mygtukq (A1), kad iSimtuméte maisiklius arba plakiklius.

RANKINIO MAISYTUVO PAGRINDO NAUDOJIMAS (H ARBA J) (ATSIZVELGIANT | MODEL])

Isitikinkite, kad greicio valdiklis (A2) nustatytas j ,,0“.

« Nuimkite prietaiso (A) galinéje dalyje esantj skydelj ir priverzkite rankinio maiSytuvo
pagrindg (H arba J) sukdami laikrodzio rodyklés kryptimi, tac¢iau nenaudojant daug jégos, kol
iSgirsite spragteléjimg, kuris nurodo, kad strypas yra reikiamoje padétyje. (12 ir 13 pav.).

e Prijunkite prietaisq:
— Imerkite maiSytuvq j ruosiamg mase pries jjungdami, kad iSvengtuméte aptaskymo.
— Paleiskite naudodami mygtukq EJECT.
— Prietaisq sustabdykite pries nuimdami nuo maisytuvo strypo (kad iSvengtuméte aptaskymo).
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Batina jj visiskai nuimti ir priverzti i$ naujo.
« Pasirinkite nustatymaq ,,0“, atjunkite prietaisq ir atsukite maiytuvo strypg (N) sukdami pries
laikrodzio rodykle. (20 pav.)

LAIKYMAS

Nelaikykite prietaiso drégnoje vietoje.

D Jeigu jauciate pasiprieSinimaq priverZzdami strypg, vadinasi jis netinkamai sulygiuotas.

KA DARYTI, JEI PRIETAISAS NEVEIKIA?

Patikrinkite:

ar jis tinkamai prijungtas;

ar tinkamai uZfiksuoti priedai;

greicio reguliatoriaus padétj (A2): pasukite jj j ,,0“, tuomet pasirinkite norimgq greit;.

Jasy jrenginys vis dar neveikia? Kreipkités j patvirtintg techninés prieZitros centrq (Zr. sqrasq
paskutiniame naudojimo vadovo puslapyje).

ELEKTRINIL) ARBA ELEKTRONINIY PRIETAIS|) EKSPLOATAVIMO PABAIGA

Pakuote sudaro tik tokios medZziagos, kurios nekelia pavojaus aplinkai, todél
gali bati Salinamos pagal jisy vietovéje galiojancias atlieky perdirbimo
taisykles. Norédami iSmesti prietaisq, kreipkités j vietinés valdZios tarnybas.

Pirmiausiai galvokite apie aplinkg!
@ Pprietaise yra vertingy medziagy, kurias galima atgauti arba perdirbti.
< Pristatykite jj j vietos buitiniy atlieky surinkimo vieta.
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Degerli miisterimiz, Prep’Mix+ el mikserimizi sectiginiz icin tesekkiir ederiz! Uriiniin
kullanimiyla ilgili tim bilgileri burada bulabilirsiniz. Keyifle kullanmanizi diliyoruz!

Dikkat: Bu cihazla birlikte giivenlik yonergelerini iceren bir kitapgik verilmistir.

Cihazinizi ilk kez kullanmadan 6nce lutfen kitapgigr dikkatlice okuyun ve givenli bir yerde saklayin.

Kullanmadan 6nce motor {initesi (A) harig tiim aksesuarlar ambalajindan cikarin ve sicak
su ve az miktarda sivi bulasik deterjani kullanarak temizleyin. Iyice durulayip kurulayin.

iLK KULLANIM

EL MIKSERININ KULLANIMI

« Hiz kontroliiniin (A2) “’0”” olarak ayarlandigindan emin olun.

 Her bir girpicinin (B) veya yogurucunun (D) sap kismini karsilik gelen deliklere takin ve
sabitleyin. Cirpicilar ve yogurucular belirli bir sekle sahiptir. Cirpici isareti (C) bulunan
yogurucu veya cirpici, sag taraftaki daha biyik olan delige takilmahdir (Sek. 2).

e Cihazin fisini prize takin:
— Cihazinizda bes hiz seviyesi ve bir turbo diigmesi bulunur. Karistirma veya yogurma
islemine her zaman 1 ayarinda baslayin ve ardindan 2, 3, 4 veya 5 ayarina gegin.

. i§|emi tamamladiktan sonra hiz kontroliinii (A2) “’0™” ayarina getirin.

 Cihazin fisini prizden ¢ikarin.

« Ardindan girpicilari veya mikserleri gikarmak igin gtkarma diigmesine (A1) basin.

TABANIN (L) KULLANIMI (MODELE GORE)

« Tabani (H) tezgahin tzerine yerlestirin.

 Kolu kaldirmak icin diigmeye (M) basarak kilidi agin

« Kaseyi (K) konumlandirin

« Kolun kilidini agmak ve indirmek igin diigmeye (M) basin

« Yogurucular (F) veya girpicilarin (E) takili oldugu mikseri (A) agilir kolun tizerine yerlestirin.
Yerine oturdugunda bir “’klik™ sesi duyulacaktir. Cirpicilar ve yogurucular belirli bir sekle
sahiptir. Cirpici isareti (G) bulunan yogurucu veya cirpici, sag taraftaki daha biyuk olan
delige takilmaldir.

o Cihazi yukaridaki talimatlar dogrultusunda baglayin

. i§|emi tamamladiktan sonra hiz kontroliinii (A2) “’0™” konumuna getirin.

o Acilir kolu kaldirmak igin cihazin baglantisini kesin ve kilit agma digmesine (M) basin.
Ardindan mikseri standindan ¢ikarmak icin mikser kilit agma diigmesine basin.

o Ardindan girpicilar veya yoguruculari gtkarmak icin cikarma diigmesine (A1) basin.

EL BLENDERI AYAGININ KULLANIMI (H VEYA I)

Hiz kontroliiniin (A2) “”0”” olarak ayarlandigindan emin olun.

e Cihazin arka kismindaki paneli (A) cikarin ve el blenderi ayagini (H veya I), zorlamadan saat
yoniinde dondirerek sikin. Hafif bir “’klik™ sesi duydugunuzda sap yerine oturmus demektir.
(Sek. 12 ve 13).

o Cihazin fisini prize takin:

— Sicramayi 6nlemek icin mikserin sap kismini haznenin igine sokun.
— EJECT (Cikarma) diigmesini kullanarak baslayin.
— Blender sapini gkarmadan énce cihazi durdurun (sicramalari 6nlemek igin).
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Sapi sikarken direng hissediyorsaniz diizgiin sekilde hizalanmamistir. Tamamen ¢ikarmaniz
ve dogru sekilde yeniden takmaniz gerekir.

« “70™ ayarini segin, cihazin baglantisini kesin ve Blender sapini (N) saat yoniiniin tersine
cevirerek cikarin. (Sek. 20)”

SAKLAMA

Cihazinizi nemli bir ortamda saklamayin.

CIHAZINIZ CALISMIYORSA NE YAPMALISINIZ?

Sunlari kontrol edin:

cihazinizin fisinin prize dogru sekilde takilmis oldugunu

aksesuarlarin dogru sekilde sabitlendigini

Hiz segicisinin (A2) konumu: “”0"” konumuna getirin ve ardindan istenen hizi tekrar segin.
Cihaziniz yine de ¢alismiyor mu? Onayl servis merkezi ile iletisime gecin (Kitapgigin son
sayfasindaki listeye bakin).

KULLANIM OMRU SONA EREN ELEKTRIKLI VEYA ELEKTRONiK URUNLER

Ambalaj, cevreye zarar vermeyen materyallerden 6zel olarak tretilmistir
ve bu nedenle bélgenizdeki geri déniisiim uygulamalarina uygun sekilde
atilabilir. Cihazin atilmasi igin lttfen yerel yetkiliniz tarafindan saglanan
uygun servis merkezi ile iletisime gegin.

Cevreyi dusiinin!
® Cihaziniz geri kazanilabilir veya geri dontsturilebilir degerli malzemeler igerir.

2 Cihazi yerel kamusal atik toplama noktasina gotiiriin.
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LLIaHOBHHMiA Kli€HTe, AAKYEMO 3 NPUAGAHHA HALIOTO Py4HOro Mikcepa Prep’Mix+!
TyT B4 3HQWAETE BClO iHPOPMALLito, AKA MOXe 3HAZ06UTUCA ANA HOTO BUKOPUCTAHHA.
Cnopisaemocs, W0 uei mikcep Bam cnofo6aeTbes.

MpuMiTKa. ByKNeT 3 yKa3iBKAMM LLOAO TEXHiIKKM 6e3MneKun NOCTAaYa€ETbCSA 3 NPUIAAOM.

Mepes NepLIMM BUKOPUCTAHHSM LIbOrO NMPUIAAY YBAXKHO NpouYnTaiTe e bykneT. 36epiraiTe
ByKneT y HaginHOMY MicLi.

Mepes BUKOPUCTAHHAM NpUNAAY BUMUMITb YCi QKCECyapu 3 YNAKOBKU TA MOMMWHTE iX y
Tennii Bofi 3 HEBEJIMKOIO KiJIbKICTIO MHUitHOTO 3acoby, Kpim moTopHoro 6noky (A). Micna
LIbOro PeTesIbHO NPOMMUIATE T BUCYIWLITb HACAAKK.

MEPLUE BUKOPUCTAHHA

BMKOPUCTAHHSA PYYHOIO MIKCEPA

« [lepekoHaiTecs, Lo perynsatop WeUAKOCTi (A2) ycTaHOBNEHWI y MosoxeHHs 0.

« BcTasTe cTepeHb KOXHOro BiHuKKa (B) abo Hacagku ans Ticta (D) y BignosigHuii nas i
3adikcyiiTe. BIHUMKM i HOCAAKK ANA TiCTA MAOTb 0CO6UBY GOPMY: BIHUMK YK HACAAKY
AnA Ticta 3 nosHaukoto (C) cnig ycraHoBnoBaTu B HaWbinbwwii nas (Puc.2) cnpaea.

« [ig’epHaiTe NpUNaz A0 [Kepena KuUBEHHA.

— KoHcTpykuis npunaay nepeAbadae m'aTb WBAAKICHAX PEXUMIB | KHOMKY MPUCKOPEHHS.
MounHatouKn NpaLioBaTH 3 MiKCEPOM, 3ABXK/U CMOYATKY BCTAHOBJIIOWTE PEryiAaTop WBHAKOCTI
B NONOXeHHA 1 i 3a NoTpebu NoCcTynoBo nepeBoAbLTe MOro B NONOXeEHHA 2, 3,4 4n 5.

« 3aBepLUMBLLIM POBOTY, YCTAHOBITL perynaTop WBKAKOCTi (A2) y nonoxeHHs 0.

« Big’epHaiTe npunaa BiA Axepena XUBNEHHSA.

 [10TiM HATUCHITb KHOMKY Bif'€AHAHHS (A1), WOG BUIMHATM BIHUMKM UM HACAAKM ANA TiCTA.

BMKOPUCTAHHSA OCHOBM (L) (3ANNEXXHO BI14 MOZEJII)

e MomicTiTb ocHoBy (H) Ha cTinbHULO.

e LL|06 nigHATM BAXKiNb, po3610Ky#Te HOro, HATUCHYBLUKW KHOMKY (M).

o YcraHosiTb uawy (K).

e HaTucHiTb kHonKy (M), o6 po3610KyBATH BaXib, i ONYCTiTb MOro.

« YcTaHoBiTh Mikcep (A) 3 Hacagkamu ans Ticta (F) abo BiHumnkamu (E) Ha WapHipHUi Baxine.
B maeTe nouyTh KnauaHHaA. BiHuMKM i1 HaCaaKKM A71A TiCTa MAKOTb 0CO6AMBY GOPMY: BiHUMK
Y1 HACAAKY Ans TicTa 3 no3Haukoto (G) cif yCTAHOBIOBATHM B HAMGINBLUMIA NA3 cnpasa

o [igKntouiTe NpUNaz, AK BKA3AHO BULLE.

o [lic/s UbOro BCTAHOBITL perynatop wanuaKocTi (A2) y nonoxmerHs 0.

© BUMKHITb NpMAaz i HATUCHITL KHOMKY Po3610KyBaHHsA (M), o6 NigHATH WAPHIpHUIA
BQXiNb. [10TIM HATHUCHITb KHOMKY PO36JI0KYBAHHA MiKcepa, Wob 3HATHU MIKCep i3 MiACTABKU.

o [1ic/1f UbOro HATUCHITL KHOMKY Big'€AHAHHA (A1), WO6 3HATM BIHUMKM YW HACAAKM ANA TiCTA.

BMKOPUCTAHHA HACAZJKW PYYHOTO BJIEHAEPA (H ABO I) (BIANOBIAHO 0 MOAENI)

MepekoHaitTecs, Wo perynatop wenaKocTi (A2) ycTaHOBNEHWIA y nosioxeHHs 0.

© 3HiIMITb NaHeNb Ha 3aAHiK cTopoHi npunaay (A) i NPUKPYTITb HACAZAKY py4HOro bneHaepa
(H abo I), noBepTaiouu ii 3a roAMHHMKOBOIO CTPINKOIO | HE AOKNAAAIOUM 3yCHIlb, MOKK He
NoYyeTe KNALAHHA — CTPUXKEHb BCTAHOBEHO NpasunbHo. (Puc. 12 Ta 13.)

e [igkntouite Nnpunag,.
— [Mepepn noyatkom poboTH 3aHYpTE CTPHIKEHD MIKCEPA B CyMiLl, 106 YHUKHYTH PO36PU3KYBAHHS.
— HaTucHITb KHOMKY Bif'€ AHAHHA.
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— Mepep 3HATTAM 3i CTPMIKHA BeHAEPA BUMKHITL Npunag, (o6 YHUKHYTH BpU30K).
AKWo BM BifUYBAETE ONIP, KONM 3ATATYETE CTPUIKEHD, Lie 03HAYAE, WO BiH He BUPIBHAHUI
HOI@KHUM YMHOM. BU MaeTe Bia’eAHATH HOrO i NPABUIBHO 3ArBUHTHUTH.
« BubepiTb HanawTyBaxHs 0, BiaKOYiTE NpUnag, i BigkpyTiTb cTprkeHb 6neHaepa (N),
NOBEPHYBLUKW MPOTH FOAMHHUKOBOI CTPiNKH. (Puc. 20)

3BEPITAHHA

He 36epiraiite npunaz y BONOromMy cepeaoBuiLi.

LLIO POBUTH, AKLLO NPUNIAA HE NPALIIOE?

MepesipTe:

LLIO NPUCTPI NiA'EAHAHO A0 AXKEPENd KUBEHHS HANEXHUM YUHOM;

axcecyapu He 3a¢$iKCOBAHI HANEXHUM YMHOM;

PerynsaTop wemakocTi (A2): yCTaHOBITb Horo B nonoxeHHs 0, a noTiMm 3HoBy BUbepiTb
NOTPIGHUI PEXMUM LIBUAKOCTI.

Mpunag yce ofHoO He NpaLoe? 3BepHITbCSA 40 ABTOPU3OBAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY (AMB.
KOHTOKTHI AGHI HQ OCTAHHIW CTOPIHL Liboro bykneTy).

3ABEPLUEHHSA CTPOKY CNY)XXBWU ENEKTPUYHUX YU ENNEKTPOHHUX BUPOBIB

YNakoBKy BUroToB/IEHO 3 MaTepianis, AKi € 6e3ne4HUMM 417 HABKONMULIHLOTO
cepefoBMLLd, TOMY Ti MOXHGA YTUAI3yBATH BiANOBIAHO A0 MiCLIEBUX HOPM
yTunizauii. o6 o3HanoMuTHCA 3 NpaBunamMu yTunisauii npunazgy, 3BepHiTbcs
/0 BiINOBIIHOrO MiCLIEBOrO OPraHy BAAAM.

Mop6aiite npo aoskinns!

@ Llen npunap mictnTb MaTepianu, NnpuaaTtHi AnAa yTunisauii Ta BTOPUHHOT
nepepoobKu.
= 3paiiTe Oro B MiCLIEBUMIA NYHKT 36MpaHHA NobyTOBUX BiAXOAIB.
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